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Definition of McKinney-Vento Homeless Education Act

Students may be identified in the McKinney-Vento Program based on the information that is provided on the
Student Residency Questionnaire (SRQ) completed at the time of enrollment in Pasadena ISD.

Definition of “Homeless” under the McKinney-Vento Act:
The term “homeless children and youths” is used for individuals who lack a
fixed, regular, and adequate nighttime residence...

McKinney-Vento Act
Reauthorized in 2015 by the Every Student Succeeds Act (ESSA)
§ 11434a
Is the student’s housing situation:

FIXED- Stationary, permanent, and not subject to change = SAME PLACE
REGULAR- Used on a predictable, routine, or consistent basis (e.g. nightly); consider the
relative permanence of the living arrangepment = EVERY NIGHT
ADEQUATE- Sufficient for meeting both the physical and psychological needs typically
met in home environments = SAFE AND SUFFICIENT SPACE

In summary:
Can the student stay in the SAME PLACE (fixed)
EVERY NIGHT (regular) to sleep in a
SAFE AND SUFFICIENT SPACE (adequate)?

El/la estudiante puede ser identificado/a en el programa McKinney-Vento basado en la informacion que el
padre/guardian proporciona en el Cuestionario de Residencia del Estudiante (SRQ — por sus siglas en Ingles)
cuando registra al estudiante en una escuela del Distrito Escolar de Pasadena.

Definicion de “homeless” (sin hogar) bajo la ley McKinney-Vento:
El término “nifios y jovenes sin hogar” se utiliza para las personas que carecen de una residencia fija, regulary
adecuada para cada dia....
McKinney-Vento Act
Reauthorized in 2015 by the Every Student Succeeds Act (ESSA)
§ 11434a
La vivienda del estudiante debe ser:

FIJA- permanente y no sujeto a cambio = MISMO LUGAR
REGULAR- Usado en forma predecible, rutinaria, o de forma coherente (por ejemplo, todas las noches);
considerada de manera permanente = CADA NOCHE
ADECUADA- suficiente para satisfacer las necesidades fisicas y psicoldgicas que normalmente se tienen en los
ambientes del hogar = ESPACIO SEGURQO Y SUFICIENTE

En resumen:
éPuede el/la estudiante permanecer en el MISMO LUGAR (fijo)
CADA NOCHE (regular) para dormir en un
ESPACIO SEGURO Y SUFICIENTE (adecuado)?




d'p PASADENA McKinney-Vento Student Rights
Special Programs McKinney-Vento Act
Reauthorized in 2015 by the Every Student Succeeds Act (ESSA)
§ 11434a

Per McKinney-Vento Act, PISD offers the following services:

Free Lunch: Students who qualify for the McKinney-Vento program receive free lunch and do not need to fill out the lunch
application.

Financial Assistance Letters (High School McKinney-Vento Students with an Unaccompanied Youth status): This letter
only applies to students who do not live with a parent or legal guardian and are requesting financial assistance for college
or university as an independent adult. These letters are usually for students who will graduate and complete a
FAFSA/TAFSA application or students applying for financial aid for childcare. Campus Case Managers, the student or the
person helping the student apply for financial aid may request these letters by email to the McKinney-Vento Counselor,
Ana Gonzalez to the following email address: ajgonzalez@pasadenaisd.org.

Transportation for school of origin: If you move, and you want your child to remain in their current school or home
campus to finish the school year, and cannot provide transportation, please contact your Campus Case Manager. You will
need to submit a transportation request to the McKinney-Vento Coordinator. The McKinney-Vento Coordinator will
evaluate the request for approval or disapproval. You will be contacted with a decision by the Campus Case Manager or
the McKinney-Vento Coordinator. The Department of Transportation will take a week or more to establish a route, please
keep in mind that you are responsible for transporting your child until final notification of approval. Also, note the
resignation of transportation:

Note that it is the responsibility of the parent/guardian to communicate with the PISD Department of Transportation
at (713) 740-0817 before 6:00 am if the student is not going to ride the bus any day. Make sure you state the name
of your child, and that he/she is a McKinney-Vento student, and the bus number. Termination of transportation
will automatically take place if your child fails to ride the bus three times without prior notification to the PISD
Transportation Department. Your cooperation with this matter is very important!

Campus Case Managers (CCM): Your Campus Case Manager is

Campus Case Manager will provide you with information, resources and links to needed services.
Campus Case Manager will monitor attendance and academic performance during the school year.

For an updated listing of services and community resources,
please read this handbook in its entirety.

McKinney-Vento identification and McKinney-Vento services end on the last day of the school year.

McKinney-Vento Program 713-740-0216
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Derechos para los estudiantes del programa McKinney-Vento

'i‘lpl‘ASADENA Ley de McKinney-Vento
T — Reauthorized in 2015 by the Every Student Succeeds Act (ESSA)
§ 11434a

De acuerdo con el Acta McKinney-Vento, el Distrito Escolar de Pasadena ofrece los siguientes servicios:

Comida Gratis: Los estudiantes que califiquen en el programa automaticamente recibiran comida gratis en la escuela.

Cartas de asistencia financiera (Estudiantes McKinney-Vento que estén en la preparatoria y que tengan estatus
Unaccompanied Youth): Esta carta sélo es aplicable a los estudiantes que no viven con el padre/madre o tutor legal y estan
solicitando asistencia financiera para la universidad o colegio universitario como un joven adulto independiente. Estas cartas
son por lo general para estudiantes que se van a graduar y que llenan la solicitud FAFSA/TAFSA o los alumnos que solicitan
ayuda financiera para cuidado de nifios. Administradores de Casos de la Escuela, el estudiante o la persona ayudando al
estudiante a solicitar ayuda financiera puede solicitar estas cartas por correo electrénico a la Consejera del Programa
McKinney-Vento, Ana Gonzalez al siguiente correo electrdnico: ajgonzalez@pasadenaisd.org.

Transporte para la escuela de origen (School of Origin): Si se muda, y usted quiere que su hijo(a) permanezca en su escuela
actual o escuela de origen para terminar el afio escolar, y no puede proporcionar transporte, por favor comuniquese con su
Administrador(a) de Caso de la Escuela. Usted debera llenar una solicitud de transporte que se le entregard a la Coordinadora
de McKinney-Vento. Esta persona evaluara la solicitud para su aprobacién o desaprobacion. Usted sera contactado con una
decision por el Administrador(a) de Caso de la Escuela o el Coordinador de McKinney-Vento. El Departamento de Transporte
se tardara una semana o mds para establecer una ruta, por favor tome en cuenta que usted es responsable del transporte de
su hijo(a) hasta la notificacion de aprobacion final. Ademas, tome nota sobre la renuncia de transporte:

Tenga en cuenta que es responsabilidad del padre/tutor/guardidn ponerse en comunicacidn con el Departamento de Transporte de
PISD al (713) 740-0817 antes de las 6:00 a.m. si el estudiante no va a tomar el autobus en cualquier dia. Aseglrese de que usted
indique el nombre del/la nifia(o), que él/ella es un(a) estudiante McKinney-Vento, y el nimero de autobus. La terminacién del
transporte se llevard a cabo automaticamente si su hijo(a) no viaja en el autobus tres veces sin notificacién previa al Departamento
de Transporte de PISD. jSu cooperacion en este asunto es profundamente importante!

Administrador(a) de Casos de la Escuela (Campus Case Manager):
Su Administrador(a) de Caso en la Escuela es

El/ella le proporcionara a usted y su hijo(a) cualquier informacién, recursos y enlaces a servicios segun sea
necesario. Su Administrador(a) de Casos de la Escuela también estarda monitoreando la asistencia y el
rendimiento académico de su hijo(a) durante el afio escolar.

Para obtener una lista actualizada de servicios y recursos comunitarios,
favor de leer este manual en su totalidad.

Identificacion en el Programa McKinney-Vento vy servicios proporcionados por medio del Programa
McKinney-Vento terminaran el ultimo dia del ano escolar.

Programa McKinney-Vento 713-740-0216
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Migrant Education Program

A student who moves to perform agricultural or fishing related work may qualify for the Migrant Education Program
(MEP). MEP will assist children to help reduce the educational disruptions and other problems that result from
repeated moves; ensure that they are provided with appropriate educational services; and ensure that they have
the opportunity to acquire the knowledge and skills contained in the challenging state content and student
performance standards that all children are expected to meet.

A student who is migrant will be provided flexibility regarding certain district provisions, including:

® Immunization requirements;

e Educational program placement (if the student is unable to provide previous academic records or misses an
application deadline during a period of migrant move);

e Credit-by-examination opportunities at any point during the year (if the student enrolled in the district after
the beginning of the school year), per State Board of Education (SBOE) rules;

e Assessment of the student’s available records to determine transfer of credit for subjects and courses taken
before the student’s enrollment in the district;

e Awarding partial credit when a student passes only one half of a two-half course;
e Eligibility requirements for participation in extracurricular activities; and

e Graduation requirements

Programa de Educacion para Migrante

Un estudiante que se mude para realizar trabajos relacionados con la agricultura o la pesca puede calificar para el
Programa de Educacion para Migrantes (MEP). MEP asistird a los nifios para ayudar a reducir las interrupciones
educativas y otros problemas que resulten de mudanzas constantes; asegurar que se les proporcionen servicios
educativos apropiados; y garantizar que tengan la oportunidad de adquirir el conocimiento y las habilidades
contenidas en el desafiante contenido estatal y los estdndares de desempenio estudiantil que se espera que todos
los nifios cumplan.

A un estudiante que es migrante se le proporcionard flexibilidad con respecto a ciertas disposiciones del distrito,
que incluyen:

e Requisitos de vacunacion;

e Colocacién en un programa educativo (si el estudiante no puede proporcionar registros académicos
anteriores o no cumple con la fecha limite de solicitud durante un periodo de mudanza migrante);

e Oportunidades de crédito por examen en cualquier momento durante el afio (si el estudiante se inscribio
en el distrito después del comienzo del aiio escolar), segun las reglas de la Junta de Educacién del Estado;

e Evaluacion de los registros disponibles del estudiante para determinar la transferencia de crédito por
materias y cursos tomados antes de la inscripcidn del estudiante en el distrito;

e Otorgar crédito parcial cuando un estudiante no termine el afno escolar;
® Requisitos de elegibilidad para participar en actividades extracurriculares; y

® Requisitos de graduacién



Foster Care Program

Foster care, or out-of-home care, is the system that a child enters when a child cannot live safely at home and a
court of law grants legal custody to the State of Texas. A child “in foster care” can be in either the temporary or
permanent conservatorship of DFPS.

“Conservatorship” is a term also used in the Texas Education Code and by DFPS to describe the status of a child
who is placed in DFPS legal custody by a court order. Although not as commonly referenced, “substitute care” is
interchangeable with the terms “conservatorship” and “foster care.” While a child is in foster care, DFPS may place
the child in several different types of living arrangements. These include:

* Relative/kinship caregiver or ‘fictive kin’ (a close family friend)
e Foster family homes

e Cottage homes

¢ Residential treatment centers and emergency shelters

e Facilities overseen by another state agency

e Adoptive family

e Supervised independent living (SIL) arrangement

A child may also be placed with a non-custodial parent or returned home (in what is known as a “return and
monitor”) and still be temporarily in DFPS conservatorship.

Foster care is meant to be temporary until a permanent living arrangement is found and DFPS no longer has legal
conservatorship of the child. DFPS works closely with families to make it safe for children to return permanently to
their parents. When it is not safe for a child to return to their parents, DFPS works to ensure a safe, permanent
home for the child with relatives, fictive family, or non-relative adoptive homes. However, for some children, DFPS
may maintain permanent conservatorship. Children in foster care may have to change placements while in foster
care due to a variety of factors, such as being placed with a relative, court rulings, being placed with siblings, or
changes in the foster home or facility. DFPS consistently works towards increasing placement capacity to better
meet the needs of each individual child.

Note: Youth who turn 18 while in DFPS conservatorship have the option to enter into Extended Foster Care, a
voluntary program that offers young adults turning eighteen in DFPS care the opportunity to continue foster care
placement and facilitate the transition to independence with DFPS supervision. These young adults, while not in the
conservatorship of DFPS, are referenced as being “in foster care” the same as youth under age 18. They are still
involved with DFPS, have a caseworker, and receive supportive services and case management.

Foster Care & Student Success Guide

In an effort to provide educational stability, Pasadena ISD will provide enrollment and registration assistance, as
well as other educational services throughout the student’s enrollment, to any student who is currently placed or
newly placed in foster care (temporary or permanent custody of the state, sometimes referred to as substitute care).



Programa de Estudiantes Bajo Cuidado del Estado/ Crianza Temporal (Foster Care)

El Programa de Estudiantes Bajo Cuidado del Estado (Foster Care), o cuidado fuera del hogar, es el sistema al que
ingresa un niflo/a cuando no puede vivir de manera segura en el hogar. Un tribunal de justicia otorga la custodia
legal al Estado de Texas. Un nifio/a “en crianza temporal” puede estar bajo la tutela temporal o permanente del
Departamento de Familia y Servicios de Proteccion de Texas (DFPS).

“Tutela” es un término que también se usa en el Codigo de Educacion de Texas y por el Departamento de Familia y
Servicios de Proteccidn de Texas (DFPS) para describir el estado de un nifio/a que esta bajo la custodia legal de DFPS
por orden judicial. Aunque no es como se hace referencia comiunmente, "cuidado sustituto" es intercambiable con
los términos "tutela" y "cuidado de crianza". Mientras un nifio/a esta en cuidado de crianza, DFPS puede colocar al
nifio/a en diferente tipo de arreglos de vivienda. Estas incluyen:

e Pariente/parentesco cuidador o “pariente sustituto” (un amigo cercano de la familia)
e Hogares de familias temporales

e Centros residenciales de tratamiento y albergues de emergencia

¢ Instalaciones supervisadas por otra agencia estatal

® Familia adoptiva

¢ Acuerdo de vida independiente supervisada (SIL)

Un nifio/a también puede ser colocado con un padre que no tiene la custodia o regresar a su hogar (en lo que se
conoce como “regreso y monitoreo”) y aun asi todavia estar temporalmente bajo la tutela del Departamento de
Familia y Servicios de Proteccion de Texas (DFPS).

El cuidado de crianza debe ser temporal hasta que se encuentre un arreglo de vivienda permanente y el DFPS ya no
tenga la tutela legal del nifio/a. DFPS trabaja en estrecha colaboracion con las familias para que sea seguro que los
nifos regresen permanentemente con sus padres. Cuando no es seguro para un nifio/a regresar con sus padres, el
DFPS trabaja para garantizar un hogar seguro y permanente para el nifilo/a con parientes, familia sustituta u hogares
adoptivos que no sean parientes. Sin embargo, para algunos nifios, DFPS puede mantener la tutela permanente. Los
nifios en cuidado de crianza pueden tener que cambiar de ubicacion mientras estan en cuidado de crianza debido a
una variedad de factores, como ser colocado con un pariente, decisiones de la corte, ser colocado con hermanos o
cambios en el hogar de crianza o instalaciéon. DFPS trabaja constantemente para aumentar la capacidad de
colocacién para satisfacer mejor las necesidades de cada nifio/a en particular.

Nota: Los jovenes que cumplen 18 afios mientras estan bajo la tutela del DFPS tienen la opcidn de ingresar en el
cuidado de crianza prolongado, un programa voluntario que ofrece a los adultos jévenes que cumplen dieciocho
afios bajo el cuidado de Departamento de Familia y Servicios de Proteccidon de Texas (DFPS) la oportunidad de
continuar bajo el cuidado de crianza y facilitar la transicion a la independencia con la supervision del DFPS. Estos
adultos jovenes, aunque no estan bajo la tutela del DFPS, se mencionan como "en cuidado de crianza" al igual que
los jovenes menores de 18 afios. Todavia estdn involucrados con el DFPS, tienen un trabajador social y reciben
servicios de apoyo y administracidn de casos.

Guia de Cuidado de Crianza y Exito Estudiantil

En un esfuerzo por brindar estabilidad educativa, el Distrito Escolar de Pasadena brindard asistencia para la
inscripcién y el registro, asi como otros servicios educativos durante la inscripcion del estudiante, a cualquier
estudiante que esté actualmente o recién colocado en cuidado de crianza (custodia temporal o permanente del
estado, a veces denominado cuidado sustituto).



Z PASADENA

Special Programs

COMMUNITY RESOURCES

Families are also encouraged to call the United Way Help Line for
an up to date listing of resources. Call 211

United /&

Get Help. Give Help.

Se le recomienda que llame a la Linea de Ayuda United Way para recibir un enlistado
mas reciente. Llame al 211



Shelters (Albergues)

Organization  Bridge Over Troubled Waters
Description ~ Serves to end domestic violence and sexual assault by assisting women and children in need.
Sirve para poner fin a la violencia doméstica y la agresion sexual ayudando a las mujeres y los
nifios necesitados.
Contact e Address/Direccion: 3811 Allen-Genoa Road, Pasadena, TX 713-472-0753
Information « Telephone/Teléfono: 713-472-0753 24-Hour Hotline: 713-473-2801
o  Website/Sitio web: http://tbotw.org/
Organization  Catholic Charities of the Archdiocese of Galveston-Houston
Description ~ Helps to provide housing opportunities for a variety of people.
Ayuda a proporcionar oportunidades de vivienda para una variedad de personas.
Contact e Address/ Direccion: 2900 Louisiana Street, Houston, TX 77006
Information e Telephone/Teléfono: 713-526-4611
o Website/Sitio web: https://www.catholiccharities.org/search/housing/page/2/
Organization  Coalition for the Homeless
Description ~ Information on shelter, assistance programs, specialized housing and licensed care homes.
La informacion actual y precisa sobre la vivienda, los programas de asistencia, la vivienda
especializada y hogares de cuidado con licencia.
Contact e Address/Direccion: 2000 Crawford St., Suite 700, Houston, TX 77002
Information o Telephone/Teléfono: 713-739-7514
o  Website/Sitio web: http://www.homelesshouston.org/about-us/who-we-are/
Organization = Family Time Crisis and Counseling Center
Description  Population served- Men and Women and Children; shelter from an abusive situation.
Poblacion atendida: hombres y mujeres y nifios; refugio de una situacion abusiva.
Contact e Address/Direccion: 1203 South Houston Ave., Humble, TX 77338
Information e Telephone/Teléfono: 281-446-2615 (24-Hour Helpline)

o  Website/Sitio web: https://familytimeccc.org/
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Continuation of Shelters (Albergues)

Organization Fort Bend Family Promise
Description  Provides shelter to families without homes/Provee refugio a familias sin hogar.
Contact e Address/Direccion: 4645 Cartwright Rd., Missouri City, TX 77459
Information o Telephone/Teléfono: 281-403-3923
o Website/Sitio web: http://www.fortbendfamilypromise.org
Organization Fort Bend Women’s Center
Description ~ Provides service to survivors of domestic violence and sexual assault to transition to live a life
without fear and violence.
Proporciona servicios a sobrevivientes de violencia doméstica y agresion sexual a la transicion
para vivir una vida sin miedo y violencia.
Contact e Address/Direccion: 501 E Highway 90A, Richmond, TX 77406
Information e Telephone/Teléfono: 281-344-5750 24-Hour Hotline: 281-342-HELP (4357)
e Website/Sitio web: http://www.fbwc.org/ Toll-Free: 1-888-427-3650
Organization  Gracewood Program Admissions
Description  Provides housing for a mother of at least 1 child under of the age of 18; must have full-time
custody.
Provee vivienda para una madre de por lo menos 1 nifio menor de 18 afios; debe tener custodia
de tiempo completo.
Contact e Address/Direccion: 1617 Elmview, Houston, TX 77080-7222
Information e Telephone/Teléfono: 713-988-9757
o Website/Sitio web: http://www.gracewood.org/Site/Services/Program-Admissions.aspx
Organization =~ Harmony House, Inc.
Description Provides several types of housing assistance
Proporciona varios tipos de asistencia de vivienda.
Contact e Address/Direccion: 602 Girard Street, Houston, TX 77007
Information o Telephone/Teléfono: 713-221-6216

o  Website/Sitio web: http://www.harmonyhouse.org/
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Continuation of Shelters (Albergues)

Organization ~ Harris County Social Services

Description Emergency assistance with rent, utilities, emergency shelter, medical and transportation.
Asistencia de emergencia con el alquiler, servicios publicos, refugio de emergencia, médica y

transporte.
Contact e Address/Direccion: 9418 Jensen Dr., Houston, TX 77003
Information e Telephone/Teléfono: 713-696-7900

o Website/Sitio web: https://csd.harriscountytx.gov/pages/ServicesProvided.aspx

Organization  Housing Authority of Houston Information

Description Provides housing information assistance/Proporciona asistencia para la informacion de la vivienda.

Contaqt e Address/Direccion: 2640 Fountain View Dr., Houston, TX 77057
Information e Telephone/Teléfono: 713-260-0600
o  Website/Sitio web: http://www.housingforhouston.com/contact-us.aspx

- _______________________________________________|
Organization = Houston Area Women’s Center

Description ~ Provides shelter for families and individuals escaping from abuse.
Proporciona refugio para familias y personas que escapan de los abusos.

Contact e Address/Direccion: 1010 Waugh Drive, Houston, TX 77019
Information o Telephone/Teléfono: 713-528-6798
e  Website/Sitio web: https://hawc.org/services/

Organization  Kinder Emergency Shelter- Harris County Protective Services

Description ~ Emergency child-care services to youth from the ages of 12-17 with voluntary placement.
Servicios de atencion infantil de emergencia para jovenes de 12 a 17 afios con colocacion voluntaria.

Contact e Address/Direccion: 2525 Murworth, Houston, TX 77054
Information o Telephone/Teléfono: 713-295-2700
o Website/Sitio web: https://hcps.harriscountytx.gov/Our-Services/Y outh-Services/Kinder-
Emergency-Shelter

Organization =~ New Hope Housing
Description  Provides low-income housing/Proporciona vivienda de bajos ingresos.

Contact e Address/Direccion:3315 Harrisburg Boulevard, Suite 400 Houston, Texas 77003
Information e Telephone/Teléfono: 713-222-0290
e  Website/Sitio web: http://newhopehousing.com/
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Continuation of Shelters (Albergues)

Organization ~ Northwest Assistance Ministries
Description  Provides some housing programs. Proporciona un par de programas de vivienda.
Contact e Address/Direccion: 15555 Kuykendahl Road, Houston, TX 77090
Information o Telephone/Teléfono: 281-885-4555
e  Website/Sitio web: http://namonline.org/
Organization  Sarah’s House
Description ~ Provides emergency shelter for homeless women and their children.
Proporciona refugio de emergencia para las mujeres sin hogar y sus hijos.
Contact e Address/Direccion: 711 Perla Road, Pasadena, TX 77502
Information o Telephone/Teléfono: 713-475-1480
e  Website/Sitio web: http://www.sarahshouse.org/
Organization  Salvation Army- Family Residence
Description  Provides shelter for homeless women and their children.
Proporciona refugio para mujeres sin hogar y sus hijos.
Contact e Address/Direccion: 1603 McGowen, Houston, TX 77004
Information e Telephone/Teléfono: 713-650-6530
e  Website/Sitio web: https://www.salvationarmyusa.org/usn/provide-shelter/
Organization  Search Homeless Services
Description ~ Works in partnership with other agencies to provide shelter and other basic needs.
Trabaja en asociacion con otras agencias para proporcionar refugio y otras necesidades basicas.
Contact e Address/Direccion: 2015 Congress Avenue, Houston, TX 77002
Information e Telephone/Teléfono: 713-739-7752
e Website/Sitio web: http://www.searchhomeless.org/contact/
Organization Star of Hope Women & Family Development Center
Description  Provides emergency shelter for women and their children.
Proporciona refugio de emergencia para las mujeres y sus hijos.
Contact e Address/Direccion: 2575 Reed Road Houston, TX 77051
Information o Telephone/Teléfono: 713-222-2220

o Website/Sitio web: https://www.sohmission.org/our-services/get-help/
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Continuation of Shelters (Albergues)

Organization  Star of Hope Doris and Carloss Morris Men’s Development Center
Description Provides emergency shelter for men.
Proporciona refugio de emergencia para los hombres.
Contact e Address/Direccion: 1811 Ruiz Houston, TX 77002
Information o Telephone/Teléfono: 713-227-8900
o Website/Sitio web: https://www.sohmission.org/our-services/get-help/
Organization = The Mission of Yaweh
Description Provides emergency shelter for women and their children.
Proporciona refugio de emergencia para las mujeres y sus hijos.
Contact e Address/Direccion: 10247 Algiers Rd., Houston, TX 77041
Information . Telephoneﬂ"eléfono: 713-466-4785 ‘
e Website/Sitio web: http://www.missionofyahweh.org/
Organization Today’s Harbor for Children (formally known as Boys & Girls Harbor)
Descrinti Provides resources, support and guidance to kids in crisis, this organization is an advocate for
escription . .
abused and neglected children throughout the southeast Texas region.
Proporciona recursos, apoyo y orientacion a los nifios en crisis, esta organizacion es un defensor
de los nifios maltratados y abandonados en toda la region sureste de Texas.
Contact e Address/Direccion: 514 Bayridge Rd., La Porte, Texas 77571
Information e Telephone/Teléfono: 281-471-9622
o Website/Sitio web: http://www.TodaysHarborForChildren.org
Organization  US Vets Houston
Description  Qnly provides assistance to US veterans.
Sélo proporciona asistencia a los veteranos de los Estados Unidos
Contact e Address/Direccion: 1418 Preston , Houston, TX 77002
Information o Telephone/Teléfono: 713-229-8671
o Website/Sitio web: https://usvets.org
Organization ~ Wellsprings Village, Inc.
Description  Provides transitional residency for homeless and abused women.
Proporciona residencia de transicion para mujeres sin hogar y abusadas.
Contact e Telephone/Teléfono: 713-529-6559
Information o  Website/Sitio web: https://wellspringsvillage.org/about-us/services/
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* Many of these organizations offer other services, such as providing basic needs items, clothing, counseling, furniture,

Food Pantries (Dispensario de Comida)

Contact each organization for hours of operation and documentation requirements.

immunization, immigration assistance, legal aid assistance, and shelter. Ask about other services.

Pdongase en contacto con cada organizacion para conocer las horas de operacion y los requisitos.
* Muchas de estas organizaciones ofrecen otros servicios, tales como proporcionar articulos de necesidades basicas,

ropa, consejos, muebles, inmunizacion, asistencia de inmigracion, ayuda legal y refugio. Pregunte por otros servicios

que cada organizacion puede ofrecer.

Organization Catholic Charities Guadalupe Center
Contact . e  Address/Direccion: 326 South Jensen Dr., Houston, TX 77006
Information e Telephone/Teléfono: 713-874-6629
e  Website/Sitio web:.https://catholiccharities.org/event/guadalupe-center-open-house/
Organization Catholic Charities Main Office - Downtown
Contact e Address/Direccion: 2900 Louisiana St., Houston, TX 77006
Information o Telephone/Teléfono: 713-526-4611
e  Website/Sitio web: https://catholiccharities.org/our-services/strengthening-families/basic-
needs/
Organization Christian Community Services Center- Emergency Services Central
Contact e Address/Direccion: 3434 Branard, Houston, TX 77027 (Accessible by METRO #25 & #82)
Information o Telephone/Teléfono: 713-871-9741
e  Website/Sitio web: https://www.ccschouston.org/need-our-help-english/
Organization Christian Rescue Mission
Contact e Address/Direccion: 3229 Hadley St Suite A, Houston, Texas 77004
Information e Telephone/Teléfono: 713-659-7750
Organization Community Family Centers
Contact e Address/Direccion: 7524 Avenue E, Houston, TX 77012
Information e Telephone/Teléfono: 713-923-2316
o  Website/Sitio web: http://www.communityfamilycenters.org/familysupport.php
Organization Emergency Aid Coalition
Contact e Address/Direccion: 5401 Fannin, Houston, TX 77004
Information e Telephone/Teléfono: 713-528-3663

o  Website/Sitio web: https://eachouston.org/services/
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Continuation of Food Pantries

(Continuacion de Despensas de Alimentos)

Katy Christian Ministries

Organization
Contact e Address/Direccion: 5504 First Street, Katy, TX 77493
Information e Telephone/Teléfono: 281-391-3730

e Website/Sitio web: http://ktcm.org/social-services/
Organization Loaves and Fishes
Ol e Address/Direccion: 2009 Congress St., Houston, TX 77002
Information e Telephone/Teléfono: 713-529-4231

o Website/Sitio web: http://mhihouston.org/what-we-do/meals/
Organization Mission Bells Food Pantry
Contact e Address/Direccion: 15325 Bellaire Blvd. Houston, Texas 77082
ittt e Telephone/Teléfono: 281-497-4491 & 281-933-6800

o Website/Sitio web: http://mbumc.org/service/mission-bells-food-pantry/
Organization My Brother’s Keeper
Contact e Address/Direccion: 12621 Bissonnet St., Houston, TX 77099
Information e Telephone/Teléfono: 281-498-9933

o  Website/Sitio web: http://www.mybkoutreach.org/services-programs.php
Organization North Pasadena Community Ministry
Ol e Address/Direccion: 705 1/2 Williams St., Pasadena, Texas 77506
Information e Telephone/Teléfono: 713-473-6300
Organization BakerRipley Neighborhood Center—Cleveland (Pasadena)
Contact e Address/Direccion: 720 Fairmont Pkwy, Pasadena, TX 77504
ot ternetiteril e Telephone/Teléfono: 713-944-9186

o Website/Sitio web: https://www.bakerripley.org/
Organization BakerRipley Houston Neighborhood Center (Houston)
Contact e Address/Direccion: 4410 Navigation, Houston, TX 77011
Information e Telephone/Teléfono: 713-315-6400

e  Website/Sitio web: https://www.bakerripley.org/
Organization Pasadena Community Ministries

Contact Information

e Address/Direccion: 2301 S. Houston Road, Pasadena, TX 77502

e Telephone/Teléfono: 713-477-4336
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Continuation of Food Pantries
(Continuacion de Despensas de Alimentos)

Salvation Army- Pasadena Corps Community Center

Organization
Contact ' e Address/Direccion: 2732 Cherrybrook Lane, Pasadena, TX 77502
Information « Telephone/Teléfono: 713-378-0020

o Website/Sitio web: https://www.salvationarmyhouston.org/east-harris-county

Organization St. Pius V Catholic Church-Food Pantry

Contact e Address/Direccion: 824 Main St., Pasadena, TX 77506
Information e Telephone/Teléfono: 713-473-9484
o Website/Sitio web: https://stpiusvchurch.com/parish-food-pantry

Organization Society of St. Vincent de Paul
Contact e Address/Direccion: 2403 Holcombe Blvd., Houston, TX 77021
Information e Telephone/Teléfono: 713-741-8234

e  Website/Sitio web: http://www.svdphouston.org/about/contact-us-2
Organization Southeast Area Ministries
Contact e Address/Direccion: 2102 Houston Blvd. Hwy. 3, South Houston, TX 77587
Information e Telephone/Teléfono: 713-944-0093

o Website/Sitio web: http://southeastareaministries.com/houston-assistance-ministries/
Organization Windsor Village Social Services
Contact e Address/Direccion: 6011 W Orem Dr, Houston, TX 77085
Information e Telephone/Teléfono: 713-723-8187

o Website/Sitio web: https://www.kingdombuilders.com/

United Looking for help?
qsy Call 2-1-1 Texas/United Way HELPLINE

unied way of GreaterHouston 24 hours a day, 7 days a week. Just dial 2-1-1.

Website-  http://referral.unitedwayhouston.org/Search.aspx

Se le recomienda que llame a la Linea de Ayuda United Way para recibir un
enlistado mas reciente. Llame al 2-1-1.
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Department of Human Services

(Departamento de Servicios Humanos Informacion
para la solicitud)

Application Information (Informacion del Aplicacion)
Apply for SNAP/Food Stamps (Aplicar para SNAP / Cupones de Alimentos)

YOU CAN PRINT APPLICATIONS ONLINE (PUEDE IMPRIMIR LAS APLICACIONES) @

www.yourtexasbenefits.com

“New ways to apply: Fax, mail or visit Houston Food Banks to fill out application.”
“Nuevas formas de aplicar: Fax, correo o visite Houston Food Banks para llenar una
aplicacion.”

Fax #1-877-447-2839 (Food Stamps) Fax #1-877-542-5951 (CHIP)

TO APPLY FOR EMERGENCY FOOD STAMPS ASSISTANCE APPLY IN PERSON AT
YOUR LOCAL OFFICE. PLEASE BE ADVISED DEPARTMENT OF HUMAN SERVICES
PROVIDE ASSISTANCE BY ZIPCODES.

PARA SOLICITAR ASISTENCIA DE EMERGENCIA SELLOS DE ALIMENTOS
SOLICITE EN PERSONA EN SU OFICINA LOCAL. TENGA EN CUENTA
PROPORCIONAR ASISTENCIA POR CODIGOS POSTALES AL DEPARTAMENTO DE
SERVICIOS HUMANOS.

Epiphany Community Health Outreach Services (ECHOS)
9600 S. Gessner (at Bissonnet), Building E, Houston, Texas 77071
Phone: 713-270-0369 Fax: 713-270-0570

ECHOS is a non-profit organization that Patient Discharge Initiative (PDI) has partnered with
to assist patients at Ben Taub Hospital with information regarding Gold Card and Medicaid
applications and other programs such as CHIP, TANF, and SNAP.

ECHOS es una organizacion sin fines de lucro con la Patient Discharge Initiative (PDI) se ha
asociado para ayudar a los pacientes del Hospital Ben Taub con informacion sobre las
solicitudes de Gold Card y Medicaid y otros programas como CHIP, TANF y SNAP.
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Food Stamps (Estampillas de Alimentos)

Things to bring to the office to APPLY FOR Emergency Food Stamps:
School ID or State ID, Social Security Card, Proof of Residence or a Letter from a Shelter.

Cosas para traer a la oficina para APLICAR PARA Cupones de Alimentos de
Emergencia:

Identificacion del Estado, de escuela, Tarjeta de Numero de Seguro Social, Comprobante de
Residencia o una carta de un Refugio.

http://www.acf.hhs.gov/programs/ofa/programs/tanf

houstonfoodbiank  Client Assistance Program (cap)

_Food
. KRERlE Bomi

of the

Year (Programa de Asistencia para Clientes)

CAP staff can help you with your current needs and can submit applications electronically to
the State. In some cases, CAP staff may issue Electronic Benefit Transfer (EBT) cards to

clients.

El personal del CAP puede ayudarle con sus necesidades actuales y puede enviar aplicaciones
electronicamente al Estado. En algunos casos, el personal de CAP puede emitir tarjetas

Electronicas de Transferencia de Beneficios (EBT) a los clientes.

Telephone Helpline 832-369-9390 | 535 Portwall » Houston, Texas ¢ 77029
Monday-Friday (Lunes-Viernes) 8:00AM to 5:00PM | Saturday (Sdbado) 8:00AM — 4:00PM
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Continuation of

Department of Human Services

(Continuacion de Departamento de Servicios Humanos)

Employed Applicants must provide most recent check stubs for Food Stamps.

To APPLY FOR TANF: You need a child's birth certificate, ID, Social Security Card, Residence
Certificate or a letter from a Refuge.

Las solicitantes empleadas deben proporcionar los Gltimos talones de cheques para los Cupones

para Alimentos.

Para APLICAR PARA TANF: Necesita acta de nacimiento de cada nifio, ID, Tarjeta de Seguro
Social, Comprobante de Residencia o una carta de un Refugio.

4 *Please check for service area provider® )
OFFICE HOURS: MONDAY - FRIDAY 8:00 -5:00 PM
*Compruebe por favor para el abastecedor del area de servicio*
HORARIO: lunes-viernes 8:00 — 5:00 PM
\_ J
Locations Telephone Zip Codes Serviced
(ubicaciones) (teléfono) (codigo postal)
810 Preston Avenue
/ - - 77506, 77501, 77503, and 77502
Pasadena, TX 5088, ' 1> 48110 . A
10060 F 77034, 77058, 77059, 77061, 77062,
uqua 713-946-6861 77075, 77089, 77209, 77504, 77505,
Houston, TX 77089 77507, and 77589
6124 77001, 77002, 77004, 77005, 77021,
124 Scott 713-748-8450 77025, 77030, 77033, 77046, 77051,
Houston, TX 77021 77052, 77081, 77401, and 77402
2110 Telephone Rd. 7703, 7706 77011, 77012, 77014, 77019,

Houston, TX 77023

713-921-5108

77020, 77023, and 77087

Website/Sitio web- https://www.yourtexasbenefits.com/Learn/Home
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Continuation of Department of Human Services

(Continuacion de Departamento de Servicios Humanos)

Qualifications for SNAP Benefits/Food Stamps

(Los requisitos para Beneficios SNAP / Cupones de Alimentos)

In order to qualify for the Food Stamp program you must meet certain guidelines, these
guidelines have to do with your income, your assets and the size of your household.

Para calificar para el programa de cupones de alimentos debe cumplir con ciertos requisitos,
estas directrices tienen que ver con sus ingresos, sus activos y la cantidad de miembros viviendo

en su hogar.

Maximum gross and net monthly income limits
Bruta méxima y limites de ingresos mensuales netos

Household size Gross monthly income Net monthly income
El Tamaiio de La Unidad Familiar segiin los ingresos mensuales netos e ingreso mensual.

Monthly amount of Monthly amount of
Household size income allowed. Household size income allowed.
1 $1,659 3 $2,808
2 $2,233 4 $3,383

Each additional member + $575

Cada miembro adicional + $575
Besides your income, you must also be a legal US citizen or resident there are some exceptions regarding
immigrants who have been in the US for at least five years and fall on their one of the following categories:

*lawful permanent resident of the United States under the Immigration and Nationality Act (INA)

*refugee admitted under section 207 of the INA,

*granted asylum under section 208 of the INA,

*paroled under section 212(d)(5) of the INA for at least one year,

*deportation withheld under 243(h) or 241(b)(3) of the INA in effect prior to April 1, 1997,

*granted conditional entry under 203(a)(7) in effect prior to 4/1/80,

*Cuban/Haitian entrant as defined in 501€ of the Refugee Education Assistance Act of 1980, or

*immigrant, parent, or child of an immigrant who has been battered or subjected to extreme cruelty in the U.S.
by a spouse, parent, or by a member of the spouse or parent’s family residing in the same EU as the immigrant at
the time of the abuse. There must be a substantial connection between the battery or extreme cruelty and the need
for food stamp benefits and the individual must not reside in the same household as the abuser. In order to qualify
you also have to have assets no greater than the amount set, households with a disabled member or a member age
60 or older may have up to $2,000. Once you have reviewed the criteria and have made a decision that you believe
that you qualify you are ready for the next step, which is to fill out an application.
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Continuation of Department of Human Services

(Continuacion de Departamento de Servicios Humanos)

Ademas de sus ingresos también debe ser un ciudadano estadounidense o residente legal. Hay algunas
excepciones relativas a los inmigrantes que han estado en los EE.UU. durante al menos cinco afos y podra ser
considerado dentro de las siguientes categorias:

* residente permanente legal de los Estados Unidos bajo la Ley de Inmigracion y  Nacionalidad (INA)
* refugiado admitido bajo la seccion 207 de la INA,

* asilo concedido en virtud del articulo 208 de la INA,

* libertad condicional bajo la seccion 212 (d) (5) de la INA durante al menos un afo,

* Deportacion retenida bajo 243 (h) o 241 (b) (3) de la INA en efecto antes del 1 de abril de 1997,
* Entrada condicional concedida en virtud de 203 (a) (7) en efecto antes de 01/04/80,

* Participante Haitiano / Cubana como se define en 501 € de la Ley de Educacion y Ayuda a Refugiados, de
1980, o

* Inmigrante, padre, o hijo de un inmigrante que ha sido maltratadas o sometidos a crueldad extrema en los
EE.UU. por una pareja, padre, o por un miembro de la pareja o la familia del padre que reside en la misma EU,
el inmigrante en el momento del abuso. Tiene que haber una conexidn entre la bateria o crueldad extrema y la
necesidad de que los beneficios de cupones de alimentos y el individuo no debe residir en el mismo hogar que
el abusador. Para calificar, usted también tiene que tener activos no superiores a la cantidad establecida, las
familias con un miembro discapacitado o un miembro de 60 afios 0 mas pueden tener un maximo de $ 2,000.
Una vez que haya revisado los criterios y ha tomado una decision que usted cree que usted califica usted esta
listo para el siguiente paso, que consiste en llenar una solicitud.

Maximum SNAP Benefits by Household Size

Household Size/Tamaiio del Hogar Monthly SNAP amount/Cantidad SNAP
prometido mensual
1 $192
2 $352
3 $504
4 $640
5 $760
Each Additional Person/ Cada persona adicional $144

Source: Maximum Benefit is from USDA, “FY 2013 Allotments and Deduction Information” Average Benefit
is from FY 2011 SNAP Quality Control Household Characteristics data, inflated to FY 2013.

Fuente: Maximo Beneficio es del USDA, "FY 2013 Asignaciones y Deduccion informacion" Promedio de
beneficios es del afio fiscal 2011 los datos de las caracteristicas de control de calidad para el hogar SNAP,
inflados a afio fiscal 2013.
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Department of Human Services Application Process

(Departamento de Proceso de Solicitud de Servicios Humanos)

The individuals in your household that count as household members are:

& Spouses

& Parents

& Children under 22 years old

& Children, except foster children, under age 18 who are under the parental control of a person other than their
parents who is exercising parental control. For example, grandparents may apply for grandchildren in their
care, even if they do not have “legal” custody. The application should take you about 20 minutes. It is
important that you fill out the application as fully as possible. Once you are done with your application you
should return it to your local Food Stamp office.

Las personas en su hogar que cuentan como miembros del hogar son los:

e Cobnyuges (marido, esposa)

e Padres

e Nifios menores de 22 afios

e Nifios, excepto los nifios adoptivos, menores de 18 afios que estan bajo el control de los padres de una
persona distinta de sus padres que esta ejerciendo el control parental. Por ejemplo, se pueden aplicar los
abuelos a los nietos a su cargo, incluso si no tienen la custodia "legal". La aplicacion debe tomar unos 20
minutos. Es importante que usted llene la aplicaciéon mas completa posible. Una vez que haya terminado con su
aplicacion debe volver a la oficina de cupones para alimentos local.

What happens next?
Once your application is submitted it will be reviewed by a caseworker who will then determine if more
information is required from you.

,Qué ocurre a continuacion?
Una vez presentada su solicitud sera revisada por un trabajador social quien determinara si se requiere mas
informacion de usted.

The amount that you are approved for will be based on the size of your household and your income and
expenses. The amount that you receive can be anywhere from $200 - $1200. If you would like more
information and free updates regarding the food stamp process just sign up on this site.

La cantidad que usted es aprobado por se basara en el tamaiio de su hogar y de sus ingresos y gastos. La
cantidad que usted recibe puede ser desde $ 200 - $ 1.200. Si desea obtener mas informacion y
actualizaciones gratuitas sobre el proceso de cupones de alimentos s6lo tiene que registrarse en este sitio.

SNAP BENEFITS HOUSEHOLD SIZE PER AMOUNT
BENEFICIOS SNAP -TAMANO DEL HOGAR POR IMPORTE
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Financial Assistance (Asistencia Financiera)

* Call for hours of operation/ Llama para preguntar las horas de operacion

Organization  Catholic Charities
Description Provides financial assistance and other services
Proporciona asistencia financiera y otros servicios
Requirements  Call for more detailed information
Llamar para obtener informacion mas detallada
Pledge Amount Call to determine if funds are available/Llame para determinar si hay fondos disponibles
Contact e Address/Direccion: 2900 Louisiana Street, Houston, TX 77006
Information e Telephone/Teléfono: 713-526-4611 or 24/7 toll free @ 1-866-649-5862
o Website/Sitio web: https://catholiccharities.org/need-help/
Organization  Christian Community Service Center
Description Provides financial assistance and other services
Proporciona asistencia financiera y otros servicios
Requirements e Zip code restricted/codigo postal restringido
e Must make an appointment/debe hacer una cita
o Llame para determinar el area de servicio y la documentacion requerida
Pledge Amount Call to determine if funds are available/Llame para determinar si hay fondos disponibles
Contact e Address/Direccion: 3434 Branard, Houston, TX 77027
Information o Telephone/"reléfono: 713-871-9741
o Website/Sitio web: https://www.ccschouston.org/
Organization  Christian Rescue Mission
Description  Provides financial assistance and other services
Proporciona asistencia financiera y otros servicios
Requirements e Services all zip codes/ servicios todos los codigos postales
e (Call determine required documentation/ llamar para determinar la documentacion requerida
Pledge Amount Call to determine if funds are available/Llame para determinar si hay fondos disponibles
Contact e Address/Direccion: 3229 Hadley St Suite A, Houston, Texas 77004
Information e Telephone/Teléfono: 713-659-7750

United @&
Way K>/

United Way of Greater Houston

Website- http://referral.unitedwayhouston.org/Search.aspx

Looking for help?

Call 2-1-1 Texas/United Way HELPLINE
24 hours a day, 7 days a week. Just dial 2-1-1.

Se le recomienda que llame a la Linea de Ayuda United Way para recibir un enlistado mds reciente.

Llame al 2-1-1
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Continuation of Financial Assistance
(Continuacion de Asistencia Financiera)

Organization Catholic Charities-Guadalupe Basic Needs Center
Description Provides financial assistance
Proporciona ayuda financiera
Requirements Call determine areas serviced and required documentation
*Photo ID is needed
Call to determine area serviced and required documentation
(Llama para determinar el area de servicio y la documentacion requerida)
* Identificacion de la foto es necesaria
Pledge Amount Call to determine if funds are available/Llame para determinar si hay fondos disponibles
Contact e Address/ Direccion: 326 Jensen Dr., Houston, TX 77003
Information o Telephone/Teléfono: 713-227-9981
o  Website/Sitio web: https://www.catholiccharities.org/aboutus/locations/
Organization Harris County Social Services
Description Provides financial assistance
Proporciona ayuda financiera
Requirements o (Call to determine area serviced and required documentation
o (Call to make an appointment; typically no remaining appointments by 10 a.m.
o Llame para determinar el area atendida y la documentacion requerida
o Llamar para hacer una cita; tipicamente no hay citas restantes por 10 a.m.
Pledge Amount Call to determine if funds are available/Llame para determinar si hay fondos disponibles
Contact e Address/Direccion: 9418 Jensen Dr., Houston, TX 77003
Information o Telephone/Teléfono: 713-696-7900
o  Website/Sitio web: https://csd.harriscountytx.gov/pages/ServicesProvided.aspx
Organization Katy Christian Ministries
Description Provides partial financial assistance
Proporciona ayuda financiera parcial
Requirements Call to determine area serviced and required documentation
Llamar para determinar el 4rea de servicio y la documentacion requerida
Pledge Amount Call to determine if funds are available/Llame para determinar si hay fondos disponibles
Contact e Address/Direccion: 5504 1st Street — Katy, TX 77493
Information e Telephone/Teléfono: 281-391-5261

o  Website/Sitio web: http://ktcm.org/social-services/

Se le recomienda que llame a la Linea de Ayuda United Way para recibir un enlistado mds reciente. Llame

Uni 7 Looking for help?
nited @& .
1-.-::- Call 2-1-1 Texas/United Way HELPLINE

united way ofGreatervouston 244 hOUrs a day, 7 days a week. Just dial 2-1-1.

Website- http://referral.unitedwayhouston.org/Search.aspx

al 2-1-1.
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Continuation of Financial Assistance
(Continuacion de la Asistencia Financiera)

Organization Memorial Assistance Ministries
Description Provides financial assistance
Proporciona ayuda financiera
Requirements e (Call to determine area serviced and required documentation
e (all to make an appointment
o Llamar para determinar el area de servicio y la documentacion requerida
e Llamar para hacer una cita
Pledge Amount Call to determine if funds are available/Llame para determinar si hay fondos disponibles
Contact e Address/Direccion: 1625 Blalock, Houston, TX 77080
e e Telephone/Teléfono: For English: 713-574-7533 Para Espafiol: 713-574-7536
e  Website/Sitio web: https://www.mamhouston.org/contact
Organization My Brother’s Keeper Outreach Center
Description Provides financial assistance and other services
Proporciona asistencia financiera y otros servicios
Requirements e Services all Harris and Fort Bend counties
e (Call to make an appointment and for required documentation
¢ Servicios todos los condados de Harris y Fort Bend
e Llame para hacer una cita y para la documentacion requerida
Pledge Amount Call to determine if funds are available/Llame para determinar si hay fondos disponibles
Contact e Address/Direccion: 12621 Bissonnet St., Houston, TX 77099
Information o Telephone./Teléfono: 281-498-9933 '
e Website/Sitio web:http://www.mybkoutreach.org/services-programs.php
Organization Neighborhood Centers—Ripley House- Houston
Description Provides financial assistance and other services
Proporciona asistencia financiera y otros servicios
Requirements e (Call to determine area serviced and required documentation
o (Call to make an appointment
e Llamar para determinar el area de servicio y la documentacion requerida
o Llamar para hacer una cita
Pledge Amount Call to determine if funds are available/Llame para determinar si hay fondos disponibles
Contact e Address/Direccion: 4410 Navigation, Houston, TX 77011
Information e Telephone/Teléfono: 713-315-6400

e  Website/Sitio web: https:/www.bakerripley.org/

Se le recomienda que llame a la Linea de Ayuda United Way para recibir un enlistado mas reciente. Llame al 2-1-1.

Looking for help?

United [ .
/W1 == Call 2-1-1 Texas/United Way HELPLINE
24 hours a day, 7 days a week. Just dial 2-1-1.

United Way of Greater Houston

Website- http://referral.unitedwayhouston.org/Search.aspx
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Continuation of Financial Assistance

(Continuacion de la Asistencia Financiera)

Pasadena Corps Community Center- The Salvation Army of Houston

Organization
Description Provides financial assistance
Proporciona ayuda financiera
Requirements o Call to determine area serviced and required documentation
e (all to make an appointment
o Llamar para determinar el area de servicio y la documentacion requerida
e Llamar para hacer una cita
Pledge Amount Call to determine if funds are available/Llame para determinar si hay fondos disponibles
Contact e Address/Direccion: 2732 Cherrybrook Lane, Pasadena, TX 77502
Information e Telephone/Teléfono: 713-378-0020
o  Website/Sitio web: https://www.salvationarmyhouston.org/east-harris-county
Organization Society of St. Vincent De Paul
Description Provides financial assistance
Proporciona ayuda financiera
Requirements Call to determine area serviced and required documentation
Llamar para determinar el area de servicio y la documentacion requerida
Pledge Amount  Call to determine if funds are available/Llame para determinar si hay fondos disponibles
Contact e Address/Direccion: 2403 Holcombe Blvd., Houston, TX 77021
Information e Telephone/Teléfono: 713-741-8234
o  Website/Sitio web: http://www.svdphouston.org/get-help
Organization Southeast Area Ministries
Description Provides financial assistance and other services
Proporciona asistencia financiera y otros
Requirements e Zip code restricted/codigo postal restringido
e Must make an appointment/debe hacer una cita
e (Call to determine required documentation/ Llamar para determinar la
documentacion requerida
Pledge Amount Call to determine if funds are available/Llame para determinar si hay fondos disponibles
Contact e Address/Direccion: 2102 Houston Blvd. Hwy. 3, South Houston, TX 77587
Information e Telephone/Teléfono: 713-944-0093

o  Website/Sitio web: http://southeastareaministries.com/houston-assistance-ministries/

Se le recomienda que llame a la Linea de Ayuda United Way para recibir un enlistado mds reciente.

. - i ?
United 2 Looking for help?

A% <> Call 2-1-1 Texas/United Way HELPLINE
24 hours a day, 7 days a week. Just dial 2-1-1.

United Way of Greater Houston

Website- http://referral.unitedwayhouston.org/Search.aspx

Llame al 2-1-1
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Continuation of Financial Assistance
(Continuacion de la Asistencia Financiera)

Organization St. Justin Martyr Catholic Community
Description Provides financial assistance
Proporciona ayuda financiera
Requirements Call to determine area serviced and req.u%red documentatioq ' '
Llamar para determinar el area de servicio y la documentacion requerida
Pledge Amount Call to determine if funds are available/Llame para determinar si hay fondos disponibles
Contact e Address/Direccion: 13350 Ashford Point Dr., Houston, TX 77082
Information e Telephone/Teléfono: 281-556-5116 or 281-556-6932
o Website/Sitio web: https://sjmtx.org/social-ministry
Organization Wheeler Avenue Baptist Church Social Service Center
Description Provides financial assistance
Proporciona ayuda financiera
Requirements o (Call to determine area serviced and required documentation
e (Call to make an appointment
e Llamar para determinar el area de servicio y la documentacion requerida
o Llamar para hacer una cita
Pledge Amount Call to determine if funds are available/LLlame para determinar si hay fondos disponibles
Contact e Address/Direccion: 3826 Wheeler Avenue, Houston, TX 77004
Information . Telephone'/Teléfonoz 713-748-5240
o  Website/Sitio web: http://www.wheelerbc.org/
Organization West Houston Assistance Ministries
Description Provides financial assistance
Proporciona ayuda financiera
Requirements e Zip code restricted/codigo postal restringido
e Must make an appointment/debe hacer una cita
e (Call to determine required documentation/ Llamar para determinar la documentacion requerida
Pledge Amount Call to determine if funds are available/LLlame para determinar si hay fondos disponibles
Contact e Address/Direccion: 10501 Meadowglen Lane, Houston, TX 77042
Information e Telephone/Teléfono: 713-780-2727

o  Website/Sitio web: http://www.whamministries.org/
Looking for help?

United @SN .
LEi s> Call 2-1-1 Texas/United Way HELPLINE

unitedway of Greaterauston 24 hOUrs a day, 7 days a week. Just dial 2-1-1.

Website- http://referral.unitedwayhouston.org/Search.aspx
Se le recomienda que llame a la Linea de Ayuda United Way para recibir un enlistado mds reciente.
Llame al 2-1-1.
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Continuation of Financial Assistance

(Continuacion de la Asistencia Financiera)

Organization Windsor Village Social Services
Description Provides financial assistance and other services
Proporciona asistencia financiera y otros
Requirements e (Call to determine area serviced and required documentation
¢ (Call to make an appointment
e Llamar para determinar el area de servicio y la documentacion requerida
e Llamar para hacer una cita

Pledge Amount  Call to determine if funds are available/Llame para determinar si hay fondos disponibles

Contact e Address/Direccion: 12401 ¥ South Post Oak Road, Suite 121 Houston, TX 77045

Information o Telephoneﬂ“eléfono: 713-55 1—8792 .

e  Website/Sitio web: https://www.kingdombuilders.com/

Organization Crime Victim Services, Austin, Texas

Description If you or your immediate family have financial costs because of a crime, the Crime Victims'
Compensation (CVC) Program may be able to help. The Pasadena Police Department — Crime
Victim Assistance Program can help completing the Crime Victim Compensation Program
application. For more information, refer to page 48. Si usted o su familia directa tiene costos
financieros a causa de un crimen, Compensacion a Victimas del Crimen (CVC) Programa, puede
ayudar. Para mas informacion sobre esta aplicacion, consulte a la pagina 49.

Requirements e Before starting your application, make sure you've read the eligibility requirements.
Only victims and claimants can receive compensation. There are certain requirements
and guidelines for who can receive payments through CVC.

e Antes de iniciar su solicitud, asegurese de haber leido los requisitos de elegibilidad. Sélo
las victimas y los reclamantes pueden recibir una indemnizacion. Hay ciertos requisitos y
directrices para que pueda recibir pagos a través de CVC.

Pledge Amount  Remember to review eligibility requirements before applying/ Recuerde revisar los requisitos

de elegibilidad antes de aplicar
st e Mailing Address/Direccion de Correo: PO Box 12548, Austin, TX 78711-2548
Information e Telephone/Teléfono: (800) 983-9933

e  Website/Sitio web: https://www.texasattorneygeneral.gov/crime-victims/crime-
victims- compensation-program/apply-crime-victims-compensation

Looking for help?

United | @&
Way 827

United Way of Greater Houston

Call 2-1-1 Texas/United Way HELPLINE
24 hours a day, 7 days a week. Just dial 2-1-1.

Website- http://referral.unitedwayhouston.org/Search.aspx
Se le recomienda que llame a la Linea de Ayuda United Way para recibir un enlistado mds reciente.
Llame al 2-1-1.
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Continuation of Financial Assistance
(Continuacion de la Asistencia Financiera)

Organization

Description

Requirements

Pledge
Amount

Contact
Information

Pasadena Community Ministry

Provides primarily emergency food and clothing, but limited funding is also available to assist in rent,
utilities, school uniforms, prescription needs and similar items.

Proporciona principalmente alimentos y ropa de emergencia, pero también hay fondos limitados
disponibles para ayudar con el alquiler, servicios publicos, uniformes escolares, necesidades de
medicamentos recetados y articulos similares.

e Serves Pasadena and Deer Park postal codes. Must show proof of Residency and Existence for
each family member.

e Sirve codigos postal de Pasadena y Deer Park. Debe mostrar prueba de residencia y existencia
para cada miembro de la familia.

Call to determine if funds are available/Llame para determinar si hay fondos disponibles

Address/Direccion: 2301 S. Houston Road, Pasadena, TX 77502
Telephone/Teléfono: 713-477-4336

Open Tuesdays and Thursdays to Pasadena and Deer Park Residents.
Abierto Martes Y jueves a los residentes de Pasadena y Deer Park.

Unit p=—=y Looking for help?
ed @Eh .
'ﬂ" Call 2-1-1 Texas/United Way HELPLINE

unitedway of Greaterauston 24 hOUrs a day, 7 days a week. Just dial 2-1-1.

Website- http://referral.unitedwayhouston.org/Search.aspx

Se le recomienda que llame a la Linea de Ayuda United Way para recibir un enlistado mds reciente.

Llame al 2-1-1.
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Personal Identification (Seccion de Identificacion)

Birth Certificate for Texas (Certificado/Acta de Nacimiento de Tejas)
https://www.dshs.state.tx.us/vs/regproc/certified_copy.shtm

City of Pasadena — Health Department — Vital Statistics

1149 Ellsworth Drive Pasadena, TX 77506

Phone: 713-475-5529

Lord of the Streets (LOTS)

https://www.lotshouston.org/services-we-offer.html

3401 Fannin St. Houston, TX 77004

Phone:713-526-0311

Hours (Horarios)

Monday — Thursday Friday

8:00 AM - 2:00 PM 8:00 AM - 12:00 Noon

Help serve the homeless or the disadvantaged with obtaining their state identification and /or birth certificates
to remove the barrier of accessing emergency shelters, transitional housing programs and other social service
providers.

Ayudan las personas que no tienen hogar o en desventaja a obtener su identificacion del estado y/ o
certificados de nacimiento para eliminar la barrera de acceso a refugios de emergencia, programas de vivienda
de transicidn y otros proveedores de servicios sociales.

Social Security Administration (Oficina de Seguro Social) — Pasadena

https://socialsecurityofficenear.me/in/texas/pasadena/3300-watters-road-77504/

3300 Watters Rd., Pasadena, TX 77504

Phone: 800-772-1213

Hours (Horarios)

Monday, Tuesday, Thursday, Friday: Wednesday:
9:00 AM - 4:00 PM 9:00 AM - 12:00 PM

If your card is lost or stolen, fill out form to receive up to 10 replacement cards free of charge. (Identification
is required — School ID, school record or birth certificate).

Si su tarjeta se pierde o es robado, tendra que llenar el formulario para recibir hasta 10 tarjetas de reemplazo
de forma gratuita. (La identificacion que se requiere - Identificacion escolar, registro escolar o certificado de
nacimiento).

Texas Department of Public Safety (Departamento de Seguridad Publica de Texas)
State ID / Driver’s License (Identificacion del Estado y Licencia de Conductor)

10810 Galveston Rd HWY 3, Houston, TX 77034

Phone: 281-929-5300

Hours (Horarios) Monday — Friday 8:00 am — 5:00 pm

http://www.dps.texas.gov/index.htm

Main Street Ministries Houston-Operation ID  https://www.msmhouston.org/operation-id/
5100 Travis St., Houston, TX 77002

Phone: 281-833-3508

ID Assistance Vouchers/Vales de Asistencia ID

Hours (Horarios) Tuesdays and Thursdays 9:00 a.m. - 11:30 a.m.
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Housing Resources
(Recursos de Vivienda)

*Call for hours of operation/ Llamar para preguntas las horas de operacion

Organization City of Houston Housing Authority

Contact e Address/Direccion: 2640 Fountain View Dr., Houston, TX 77057
Information e Telephone/Teléfono: 713-260-0500
o Website/Sitio web: http://www.housingforhouston.com/

Organization Community Development- City of Pasadena

Contact e Address/Direccion: 1149 Ellsworth Drive, Pasadena, TX 77506
Information e Telephone/Teléfono: 713-475-7294
o Website/Sitio web: https://www.pasadenatx.gov/196/Community-Development

Organization Harris County Housing Authority

Contact e Address/Direccion: 1933 Hussion St., Houston, TX 77003
Information o Telephone/Teléfono: 713-578-2100
o Website/Sitio web: http://hchatexas.org/

Organization Harris County Community Services Department: Home Repair Program

Contact e Address/Direccion: 8410 Lantern Point Drive-Annex M., Houston, TX 77054
Information e Telephone/Teléfono: 713-578-2000
o Website/Sitio web: http://www.housingandcommunityresources.net/

Organization SEARCH (Homeless Family Services)

1 Eontaqt e Address/ Direccion: 2015 Congress Avenue Houston, TX 77002
nformation e Telephone/Teléfono: 713-739-7752

e Website/Sitio web: https://www.searchhomeless.org/
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Texas Housing Waiting Lists
e Waiting lists close and open at various times throughout the year.
e Constantly check “waiting lists” updates available for Texas housing @
https://affordablehousingonline.com/public-housing-waiting-lists/Texas

NOTE: Public housing processing via paper applications is no longer available at any
location. Only online applications will be accepted.

Listas de Espera de la Vivienda de Texas
o Las listas de espera se cierran y se abren varias veces a lo largo del afio.
e Revise constantemente las listas de espera disponibles para la vivienda en Texas @
https://affordablehousingonline.com/public-housing-waiting-lists/Texas

NOTA: El procesamiento de viviendas publicas a través de aplicaciones de papel ya no
estd disponible en ninguna ubicacion. Solo se aceptardn solicitudes en linea.
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Pasadena Area Health Resources (Recursos de Salud)

Pasadena Health Center www.pasadenahealthcenter.com
908 Southmore Ave. Ste 100 Pasadena, TX 77502

Medical, OB/GYN, and Counseling: 713-936-4293 Ste. 100
Dental: 713-714-5386 Ste. 180

Counseling and OB/GYN Consultation by Appointment (Asesoramiento y Consulta Obstetra por cita)
Medical, OB/GYN, and Counseling Hours (Horarios)

Monday Tuesday-Friday Saturday
8:30 am — 6:30 pm 8:30 am — 5:00 pm 8:30 am-12:00 pm
Dental Hours (Horarios)
Monday Tuesday Wednesday-Friday
8:00 am — 6:00 pm 9:00 am — 5:00 pm 8:00 am — 5:00 pm

Services offered: Behavioral Health, Community Health, Complementary Medicine, Dental Services, Diabetes, Diagnostic
Services, Family Health, Heart Disease, Mental Health, Hypertension Immunization, Pharmacy, Pregnancy, Primary Health Care,
Substance Abuse and Women’s Health.

Servicios ofrecidos: Salud del Comportamiento, Salud de la Comunidad, Medicina complementaria, Servicios dentales, Diabetes,
Servicios de Diagnostico, Salud de la Familia, Enfermedad del corazén, Salud mental, Hipertension, Inmunizacion, Farmacia, El
embarazo, Primeros auxilios, Abuso de substancias, y salud de la mujer.

Harris Health Clinic: Strawberry Health Center
https://www.harrishealth.org/locations-hh/Pages/strawberry-health-center.aspx
927 E. Shaw Rd. Pasadena, TX 77506

Phone: 713-982-5900

Hours (Horarios)
Monday-Friday Third Wednesday of the Month Tercer Miércoles del Mes
7:30 am — 5:00 pm 7:30 am— 11:00 am 7:30 am— 11:00 am

For appointment: 713-526-4243
Services offered: Primary and specialty care, Mental and behavioral health, adult weight management, and Cancer Care.

Para hacer cita: 713-526-4243
Servicios ofrecidos: Atencion especializada, La salud mental y de comportamiento, Control de peso para adultos, Cuidados del
Céncer

Harris Health Clinic: Pediatric and Adolescent Health Center
https://www.harrishealth.org/locations-hh/Pages/pediatric-adolescent-health-center.aspx
3925 Fairmont Parkway, Pasadena, TX 77504

Phone: 713-873-6300

Hours (Horarios)

Monday-Friday First Friday of the Month Primer Viernes del Mes
8:00 am - 4:30 pm 1:00 pm - 4:30 pm 1:00 pm - 4:30 pm

Serves: Newborns to teens up to 18 years of age. The center offers an array of services including the treatment of acute
and chronic diseases and the coordination of essential healthcare services, with 9 specialty services.

Servicios: Bebes recién nacidos hasta adolescentes de hasta 18 afios. El centro ofrece una variedad de servicios que
incluyen el tratamiento de enfermedades agudas y cronicas y la coordinacion de servicios de atencion médica esenciales,
con 9 servicios especializados.
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Continuation of Pasadena Area Health Resources (Recursos de Salud)

HOPE CLINIC
7001 Corporate Drive, Suite 120, Houston, TX 77036
Phone: 713-773-0803

Open 7 days a week - Walk In Accepted (Abierto 7 dias a la semana — Es aceptado sin cita)

Hours (Horarios)

Monday — Thursday Friday Saturday & Sunday
8 am—9 pm 9 am-5pm 9 am- 4 pm

Services offered: Primary Care Services, Well Woman Exams, Immunizations, Pap Smears, Prenatal Care, Eye Exams,
Prenatal Classes, Family Planning, and Case Management

When you visit, please bring with you:

Two forms of [.D. with current address (Passport, Green Card, etc)

Proof of income (two consecutive pay stubs or support letter with a copy of supporter’s 1.D.)
Insurance card if applicable

Any medications you take including vitamins

Immunization record if applicable

Child’s birth certificate if applicable

Servicios: Servicios de Atencion Primaria, exdmenes para la mujer, inmunizaciones, Papanicolaou, cuidados prenatales,
examenes de la vista, clases prenatales, planificacion familiar, gestion de casos.

Cuando visite, por favor traiga con usted:

Dos formas de ID. con la direccion actual (pasaporte, tarjeta verde, etc.)

Comprobante de ingresos (dos talonarios de pago consecutivos o carta de respaldo con una copia del ID del
simpatizante)

Tarjeta de seguro si aplica

Cualquier medicamento que tome incluyendo vitaminas.

Registro de inmunizacion si corresponde

Certificado de nacimiento del nifio, si corresponde.

Nurse Family Partnership Program for TEEN Pregnancy 1 Child

NFP AT BAYLOR TEEN HEALTH CLINICS
8111 Lawn Street, Houston TX 77088
Phone:713-876-5652
https://www.nursefamilypartnership.org/

The Texas Nurse-Family Partnership pairs bachelor-degreed registered nurses with low-income, first-time
mothers to improve prenatal care and provide one-on-one child development education and counseling.
Women are enrolled early in the second trimester of their pregnancy, and a nurse begins visiting them. Visits,
which usually occur in the family’s home, continue throughout the teen’s pregnancy and until her child is two
years old. The nurses provide support, education, and counseling on health, parenting, developmental issues,
and life skills.

The Texas Nurse-Family Partnership reune a enfermeras tituladas licenciadas con madres primerizas de bajos
ingresos para mejorar la atencion prenatal y ofrecer educacion y consejo personal sobre desarrollo infantil.
Las mujeres se inscriben a principios del segundo trimestre de su embarazo, y una enfermera comienza a
visitarlas. Las visitas, que generalmente ocurren en el hogar de la familia, contintian durante el embarazo de la
adolescente y hasta que su hijo tiene dos afios. Las enfermeras brindan apoyo, educacion y asesoramiento
sobre salud, crianza de los hijos, problemas de desarrollo y habilidades para la vida.
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Continuation of Pasadena Area Health Resources (Recursos de Salud)

BAYLOR TEEN CLINIC Ben Taub Clinic
1504 Taub Loop (Medical Center) Houston, TX 77030
Phone: 713-873-3601

Hours (Horarios)
Monday — Thursday 8:00 am — 6:30 pm

Serves: Females ages 13-21 and Males ages 13-25

Services are free for teens. Immunizations, Physical exams, STD tests and prenatal care services are available.

Referrals provided for job training and employment. Counseling services are also provided. Teen health
clinic, and Mentor for Mom’s Lend/Lease program provides car seats for Teen parents.

Hay servicios disponibles para: las mujeres entre 13-21 y hombres jovenes de edades 13-25

Los servicios son gratuitos para los adolescentes.

Las vacunas, examenes fisicos, pruebas de enfermedades de transmision sexual y los servicios de atencion
prenatal estan disponibles. Referencias para el trabajo y el empleo se proporciona. También se proporcionan
servicios de consejeria. Teen Health Clinic y el programa Mentor for Mom’s Lend/Lease se le ofrece asientos
de seguridad de carro para los padres adolescentes.

WAVE Health Center (Pasadena ISD)
1500 Main Street, South Houston, Texas 77587
Phone: 713-946-7461

Hours (Horarios)
Monday-Friday 7:30AM — 4:00PM

Service to all students who attend the following schools:

(Servicio a todos los alumnos que asisten a las escuelas):

Jessup Elementary, Math’s Elementary, Schneider Middle, South Houston Elementary, South Houston
Intermediate, Sullivan Middle, Queen Intermediate.

Pasadena — Southeast Health Clinic WIC —
https://www.wicprograms.org/ci/tx-pasadena
3737 Red Bluff, Pasadena, TX 77503

Phone: 713-407-5800

Hours (Horarios)

8:00 am—7:00 pm

8:00 am—2:00 pm

Monday & Thursday & Friday
Wedne s}zla Tuesday Wed after 3rd Sat Closed Fri after 3rd Saturday
4 10:00 am-7:00 pm | 10:00 am—7:00 pm 3rd Sat 8:00 am—5:00 pm

To be eligible for WIC in Texas:
1. Be a pregnant woman.
2. Be a breastfeeding woman with a baby who is under 1 year old.
3. Woman who has had a baby within the last six months.

Para ser elegible para WIC en Texas:
1. Ser una mujer embarazada.
2. Ser una mujer que amamanta con un bebé menor de 1 afo.
3. Mujer que ha tenido un bebé en los ultimos seis meses.
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Memorial Hermann
Health Centers for Schools
KRUSE CLINIC

What types of services does the Clinic provide?

= Well child visits = Dietitian counseling

» lliness visits + Mental health counseling
« Immunizations  Dental services 53
» School and sports physicals cme E’%

« Asthma management

Who do we serve?

« We are FREE to all students who attend the following schools:
Kruse Elementary, Gardens Elementary, Richey Elementary, De
Zavala Middle, Jackson Intermediate, and Pasadena High Schools. We bill Medicaid,
Amerigroup, and Community Health Choice. We are a primary care provider to unin-
sured and Medicaid students and a back-up provider for students with insurance.

What is required?
A parent/guardian’s consent, a shot record copy, a list of medications, and a copy of
the insurance or Medicaid card.

What is the Clinic Schedule?

Monday thru Friday from 7:30a.m. to 4:00p.m., and closed daily for lunch from
12:00p.m. to 1:00p.m. We are also open on most

school holidays and throughout the summer.

Where are we located?
400 Park Lane, Suite M, Pasadena, TX 77506

Behind Kruse Elementary, next to Avance Cajf "

a3 Euh}f
Who can refer? Tos < ~5p
School personnel, parents, teens. chEdmf 30

77 Why do we exist? aPPOrm.m Chrfd“s
i Y=L4 To keep kids healthy and in school so &y
I ! +they can leam the skills they will need for a
! brighter future.
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Memorial Hermann
Centros de salud para las escuelas

CLINICA KRUSE

¢ Que tipos de servicios provee la clinica?

« Examenes generales « Consejeria nutricional
» Visitas por enfermedad » Consejeria para la salud mental
» Vacunas » Servicios dentales

« Fisicos para deportes y escuela
« Control de asma

r |
oSS R S 1 )

e o R Tl B LW 1}

éA quien servimos?
, Somos GRATIS para todos los estudiantes que asisten a las
siguientes escuelas:
Kruse Elementary, Gardens Elementary, Richey Elementary, De Zavala Middle,
Jackson Intermediate y Pasadena High Schools. Facturamos a Medicaid, Amerigroup,
y Community Health Choice. Somos proveedor de atencion primaria para los
estudiantes que no tienen cobertura médica y proveedores de respaldo para los que
tienen Medicaid o seguro privado.

£ Que se requiere?
Consentimiento del padre o tutor, tarjeta de vacunas, lista de todos los
medicamentos y una copia del seguro medico o Medicaid.

¢ Cual es el horario de la clinica?
Lunes a Viemes de 7:30am a 4:00pm y cerramos de 12:00pm a 1:00pm para la hora
de comida. Estamos abiertos la mayoria de los dias festivos y durante el verano.

¢ En donde estamos localizados?
400 Park Lane, Suite M, Pasadena, TX 77506
Atras de la escuela Kruse a un lado del edificio Avance

¢ Quiere puede referir?

El personal de las escuelas, padres, adolecentes. hpy
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- . Para mantener los nifios saludables y en la es- 30
TR el cuela para que puedan aprender las habilidades Parg i :"ﬂ Eitg
{47 ' para un futuro brillante. io
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Counseling/Crisis Intervention

(Consejeria/Intervencion de Crisis)

BO’S PLACE

713-942-8339
10050 Buffalo Speedway
Houston, TX 77054

https://www.bosplace.org/en/

Children and youth services, counseling, mental health, family
involvement, grief and bereavement support

Servicios de asesoramiento para los nifios y jovenes, servicios
de salud mental, participacion de la familia, apoyo emocional
durante el tiempo de afliccién al perder un ser querido

GATEWAY TO CARE

713-783-4616
3611 Ennis
Houston, TX 77004

Children and youth services, counseling, and other services

Servicios de consejeria para la juventud y los nifios y otros
servicios disponibles

COVENANT HOUSE

713-523-2231
1-800-999-9999
Information and referral
crisis hotline

1111 Lovett Blvd.
Houston, TX 77006

https://www.covenanthousetx.org/

Outreach services, teen parenting, crisis shelter, vocational
educational training, free healthcare, counseling to families in the
community, mental health and substance abuse support, peer
education

Servicios para la crianza de los hijos adolescentes, refugio de
crisis, formacion educativa profesional, asistencia para la salud
gratuita, asesoramiento a las familias en la comunidad, apoyo a la
salud y la sustancia mental, apoyo contra el abuso, la educacion y
apoyo entre companeros

DEPELCHIN CHILDREN’S CENTER (Main Campus)

713-730-2335
4950 Memorial Drive
Houston, Texas 77007

www.depelchin.org

Children and youth services, counseling, mental health, parental/
family involvement.

Servicios de asesoramiento para los nifios y jévenes de salud
mental, participacion para los padres / familia

PROJECT JOY & HOPE

713-944-6569
3219 Burke Rd Suite B-1
Pasadena, TX 77504

https://joyandhope.org/

Project Joy and Hope provides supportive care services to
seriously ill children and their families

Proyecto Alegria y Esperanza proporciona servicios de cuidados
médicos, de apoyo a nifios gravemente enfermos y sus familias.
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Continuation of Counseling/Crisis Intervention
(Consejeria/Intervencion de Crisis)

PARENTING HELP

1-888-507-6681
www.parentinghelp.org

ParentingHelp is a free program from H.O.P.E.S. designed to
assist parents and families having difficulties in raising their
children.

ParentingHelp es un programa gratuito de H.O.P.E.S. disefiado
para ayudar a los padres y las familias que experimentan
dificultades en la crianza de sus hijos.

THE BRIDGE OVER TROUBLED WATERS, INC.

713-473-2801
24 - Hour Hotline

www.thebridgeovertroubledwaters.org

The Bridge provides access to critical services for those in crises,
particularly those who have been affected by domestic violence,
sexual assault or homeless situations. Please refer to page 40-
44 for Crime Victims Compensation program Application.

El Bridge permite el acceso a los servicios criticos para los que
estan en situaciones de crisis, en particular aquellos que han
sido afectados por la violencia doméstica, asalto sexual o
situaciones sin hogar.

THE HARRIS CENTER FOR MENTAL HEALTH AND IDD (formerly MHMRA)

713-970-7000
9401 Southwest Fwy.
Houston, TX 77074

https://www.theharriscenter.org/

Help Line:

- Conducts crisis intervention, suicide assessments and
intervention.

-Provides information about services.

-Provides information about community resources including
substance abuse.

-Se hacen intervenciones de crisis, evaluaciones de suicidio e
intervencion.

-Se proporciona informacién sobre servicios.

-Se proporciona informacion sobre los recursos de la comunidad
incluyendo abuso de sustancias.

AMBASSADORS FOR CHRIST YOUTH MINISTRIES

832-770-4364
555 Seminar Dr.
Houston, TX 77060

http://www.afcyouth.org

Assist youth ages between 13 to 17 years old by providing them:
- Emergency shelter

- Food & Clothing

- Other support services

Ayuda para los jévenes de edades de 13 a 17 afos,
proporcionandoles:

- Refugio de emergencia

- Comida yRopa

- Ofros servicios de apoyo

See attached form/ Ver formulario a continuacion
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Behavioral Health Services

When there are behavioral concerns it is advised to assess if student is established with a primary care physician and not emergency room/urgent
care. Preventing health problems that make it hard for children to learn and grow.

When student is uninsured due to higher income consider Legacy, Innovative Alternatives, El Centro de Corazon, School clinic

When student is uninsured due to low income consider all agencies below except the Developmental service agencies

When student is undocumented consider PHC, PAHC, Harris Center, WAVE/Kruse, Innovative Altern., Legacy, Centro de Corazon.

When student has private insurance consider calling their health plan requesting an advocate representative

When student has Medicaid consider any of the options below. Medicaid recipients with severe behaviors consider YES Waiver

When student has severe learning and behavioral concerns consider Crisis and Developmental Behavioral Health listed below

Admore Counseling 1821 SW Freeway 200 Houston 77057 (713) 910-0296

Provides counseling by licensed therapist to children and their parents in a home or convenient location. Virtual services and there will
be Face to face when COVID is out of red zone. (M, A)
Clearhope Counseling 5151 E Sam Houston Pkwy S. Pasadena TX 77505 (281) 760-8454

Serves individuals, couples, families, teens and children specializing in Trauma Informed Care. EMDR therapy for addressing effects of
Trauma as well. (M, A)
Continuum Integrated 3003 South Loop West Ste. 475 Houston TX 77054 (713) 383-0888

Two-tier nationally recognized behavioral health services with licensed therapists, psychiatrists, medical assistants and psychiatric
technicians. (M, P)
Denver Harbor Clinic 424 Hahlo St., Houston, TX 77020 (713) 674-3326

Clinical therapy, individual, group, and family group. Children through adult services. Traditional forms of counseling and special
training in Parent/Child Interaction Therapy. Virtual and face-to- face services. (M, P, U)
Depelchin 4950 Memorial Dr. Houston TX 77007 (713) 730-2335

Offers Community-Based Counseling services for free. Depelchin offers individual therapy, family therapy, parenting support and
referral assistance for children ages 0-17 and their families living in the Harris County area. There is Office-Based Therapy in your

community. Virtual only until end of September or further notice. (NO FEE)

El Centro de Corazon 7037 Capitol St. Houston, TX 77011 (Women) (713) 660-1880

7635 Canal St. Houston 77012(Pediatrics) 412Telephone Rd Houston 77023 (General medicine) several locations.

Psychiatric services for ages 4-17. Primary health, behavioral health and dental services provided. (M, P, U)
Innovative Alternatives 18333 Egret Bay #540, Houston, TX 77058 (832) 864-6000

10 free sessions for victims of crime/violence or domestic violence. Children and adult counseling services. Sliding scale, Medicaid
and private insurance accepted. Phone and virtual sessions until further notice. (M, P, U)
Legacy Clinic 5616 Lawndale St Ste. A108 Houston, TX 77023 (832)548-5100

Multiple locations. Psychiatric, Primary Care and Behavioral Health Services. Low Cost/Fees based onincome. Pharmacy provides
very low cost psychotropic medication. Virtual services offered through October. New location: 3430 Center St. Deer Park TX
(Psychiatry/Therapy, primary care) (M, PI, U)
The Harris Center for Mental Health and IDD (formerly MHMRA) 9401 SW Freeway Houston, TX 77074  (713) 970-3800
Psychiatry usually assigned to Tegeler site or Long Dr. Mental Health and Intellectual Disabilities Services. Walk-ins from 7am-doors
open. First come, first serve. Arrive early. Services will be determined. Documents required are last four pays stubs/SS (required
unless non-citizen) of all members of family, Birth certificates and I.D. for adults in household. Virtual appointment through
Doximinity and phone for eligibility. Face to face with nurse for first appointment and video with Doctor or video appointment no
face to face according to comfort of patient. All other appointments thereafter are virtual. Behavior Response Team can also refer to
therapists in our area if transportation is an issue (M, U)

Parris Foundation 4410 Navigation Blvd Houston, TX 77011 (713) 315-6446 (469) 430-9252
Assist with applications for Crime Victim Compensation for financial assistance for several needs including counseling. Provides
counseling services on site as option. First 2 free sessions then sliding scale or free with CVC. Virtual services until further notice

Phone number for Virtual services is 469-430-9252. (U)

Pasadena Health Center 908 Southmore Ave., Pasadena, TX 77502 (713) 554-1091

Behavioral Health Services. Fees based onincome. Appropriate school referral may assist family with economic hardship receive free-
low cost fees. LMFT, LCDC, LPC Behavioral Health services. (Will see 18 year olds) (M, P, U, A)
The PsyClinic 330 E. Medical Center Blvd Webster, TX 77598 (281) 837-6463

Adult and Child Psychiatry. Various counseling services including Transcranial Magnetic Stimulation for severe depression. Tele-
psychiatry and face to face services. (M, P, A)
Pediatric and Adolescent Health Center 3925 Fairmont Parkway, Pasadena, Texas 77504 (713) 873-6301

Pediatric, psychiatric and behavioral health services by Harris Health Systems. Fees income-based. For higher income levels-
payments are NOT reduced and are comparable to private pay. Lower income does receive reduced and or free visit. Option to apply
for “Gold Card” Financial asst. program for comprehensive care and low-cost medication. Virtual and face-to-face. (M, P, U)
A= Adult Medicaid=M Private Insurance=P Uninsured=U
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TCHATT TCHATTINFO@BCM.EDU (713) 798-8257
Free, time-limited virtual service for young people in need of urgent behavioral or emotional assessment and care. 4 sessions.

TCHATT will help connect families to additional care if needed. (FREE)

The Menninger Clinic 12301 Main St Houston TX 77035 (713) 275-5000

A leading psychiatric center treating individuals with psychiatric illnesses. Referred by Behavior Response Team or Social Work.
(M, P, U)

The Wave Clinic 1500 Main St, South Houston, TX 77087 (713)946-7461

Primary and Behavioral Health services. Serving students of Jessup Elementary L.F. Smith Elementary, Matthys Elementary, South

Houston Elementary, Schneider Middle, Nelda Sullivan Middle, Queens Intermediate, and South Houston Intermediate and South

Houston H.S.. Primary Care, medical needs, vaccinations, services for mental health issues and dental deficiency. (M, P, U)

The Kruse Clinic 400 Park Ln Pasadena TX 77506 (832) 658-5230

Primary and Behavioral Health services. Serving students of Kruse Elementary, Gardens Elementary, Richey Elementary, DeZavala

Middle, Jackson Intermediate, and Pasadena High School. Face-to-Face and virtual counseling. Psychiatry through Telehealth clinic
(M, P, U)

YES WAIVER 9401 SW Freeway Houston TX 77062 (713)970-7212

Medicaid waiver for children that have received at least one year of treatment for mental health or history of hospitalizations.

Provides wrap around services, alternative therapies, recreation and comprehensive services in addition to traditional Medicaid

coverage on yearly basis. Must be Medicaid eligible. They can assist families with application for Medicaid to qualify. (M, U)

CRISIS MENTAL HEALTH SERVICES

For hospital referrals please suggest to parents to take cash, blankets, cell phone charger, and pack change of clothes

Harris County Psychiatric Center 2800 S. MacGregor Way, Houston, TX 77021 (713) 741-5000

Inpatient and outpatient hospitalization for acute psychiatric care for adolescents and adults. (M, P, U)
Houston Behavioral Healthcare Hospital 2801 N. Gessner Rd Houston, TX 77080 (832) 834-7710

Inpatient and outpatient hospitalization for acute psychiatric care for adolescentsand adults. Payment plans. (Face to Face) (M, P)
Harris Center Crisis Line 9401 SW Freeway Houston TX 77074 (713)-970-7000

They will complete an intake for anadult or child in crisis. 24/7 Crisis Helpline. They also refer to appropriate services such as
Intellectual Disabled Crisis Services, Mobile Crisis Outreach team and or other services that Harris Center provides. (M, P, U, A)
Memorial Hermann Crisis Clinics 4850 Belfort Houston TX 77035 (713) 338-MHCC (6422)

Multiple locations. Emergency medication administration. Short-term prescriptions. Connecting patient to a more permanent

medical home and outpatient psychiatric treatment. Brief crisis counseling. Safety planning. Evening/weekends also. (Face to Face)
(M, P, U)

Mobile Crisis Outreach Team (MCOT) 2627 Caroline Houston, TX 77004 (713) 970-7000

Provides emergency and urgent crisis outreach. Follow up evaluating person who cannot not access traditional psychiatric

emergency room care. Willing patients and parent are transported to Neuropsychiatric Center for assessment and referral to

inpatient/outpatient services. Brief treatment, medication and case management services until established care. Platform Lifesize for

virtual services, however face-to-face for urgent, emergent referrals until further notice. (M, P, U)
Neuro Psychiatric Center (NPC) 1502 Taub Loop, Houston TX 77030 (713) 970-4600

Public mental health emergency program of Harris County for evaluation with mental health emergencies. For stabilization and
referring to appropriate services for treatment. (Face to Face) (M, P, U)
Sun Behavioral Houston 7601 Fannin St. Houston, TX 77054 (713) 796-2273

Provides free evaluation to determine appropriate level of care. If hospitalization is required, the patient and his or her family will
work with a multi-disciplinary team. Charity cases by case. Inpatient, outpatient and intensive outpatient. Virtual and Face to face)
(M, P)
TRIAD Prevention Program 6300 Chimney Rock, Houston TX (713) 295-2600
Crisis intervention, referrals to assist families, comprehensive assessments, screening for placement in the Kinder Emergency Shelter
(ages 12-18) for youth living with family. Free Intake Diversion, CRCG, Parent/Teen Survival, Parenting Love and Limits, CYD, JP Court
Wrap, JP court Liaison, TRIAD Mental Health. Contact Intake 24 hours a day. (Phone services only through COVID) (M, P, U)
West Oaks Hospital 6500 Hornwood Dr. Houston TX 77074 (713) 995-0909
Provides psychiatric care and substance abuse treatment for children, adolescents and adults. OUTPATIENT: The Excel Centers 111
East Edgewood Friendswood, TX 77546 281-648-1200. Intensive Outpatient, Adults and Teens, Partial Hospital Programs and
Substance abuse and Chemical Dependency. Face-to-face and virtual in outpatient program. (M, P, U)
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DEVELOPMENTAL BEHAVIORAL SERVICES

Center for Autism and Developmental Disabilities 2700 Bay Area Blvd Houston, TX 77058 (281) 283-3452

Clinic and Home Services (thru MHMRA Project ABA-Skip). Autism Assessment Services, Severe Behavior Disorders Research Clinic,
Couples Counseling, Verbal Behavior Clinic, Speaker Series for parents and professionals. Sliding Scale only (M, P, U)
Premier Psychological Services 3730 Kirby Dr. Suite 800 Houston, TX 77089 (713) 521-7575

ADD/ADHD Testing, Psychological testing, Neuropsychology, and Child/ Adolescent Family Counseling (M, P)
Texas Children’s Behavioral and Developmental Referral Center 6701 Fannin St. CC1630.00 Houston, TX 77030 (832)822-1900
Evaluation and medication management for Developmental Pediatrics, Autism, Psychiatry, and Psychology Service. (M, P, U)
The Harris Center for Mental Health and IDD (formerly known as MHMRA) 9401 SW Freeway Houston TX 77074 (713) 970-7070

Intellectual Disability Determination and services for Intellectual disabilities and Autism. Programs include Early Childhood
Intervention (ECI), transition services, Medicaid Waiver list (HCS) of yearly services (8-11 year waiting list)-enroll early. ABA-Skip
(Autism), IDD Consultation and Liaison Team, Respite care, Specialized Therapies and Rehabilitative Services and others. (M, P, U)

Medicaid=M Private Insurance=P Uninsured=U
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ATTORNEY GENERAL OF TEXAS

TEXAS CRIME VICTIMS' COMPENSATION PROGRAM
APPLICATION

Nota: Si tiene alguna pregunta sobre esta solicitud o si la desea en espaiiol, favor de llamar al
Programa de Compensacion para las Victimas de Crimen al (512) 936-1200 o (800) 983-9933.

Please read the directions on this page before completing the application. Reading these instructions will help
you complete each section correctly.

Include all the documentation you can. If you have a copy of the police report, protective order with affidavit,
hospital or doctor bills, health insurance card, or auto insurance declaration page (if the crime is auto-related),
be sure to send them with the application.

If you require additional space on any section of the application, please attach a separate sheet of paper and
include all the required information.

If you do not have this documentation, do not wait to mail the application. Send the application as soon as you
have completed it. Collect all additional information so that you will have it when we contact you.

Keep this page so that you will have our address and phone number. Mail your completed application to:

Office of the Attorney General

Crime Victims' Compensation Program (011)
P.O. Box 12198

Austin, Texas 78711-2198

If your address or phone number changes, it is important that you let us know. The toll-free number for
victims, claimants and service providers is (800) 983-9933. Austin callers should use (512) 936-1200. For
security reasons, the Crime Victims' Compensation Program does not routinely communicate with victims via
email. In some cases where security is not an issue, the CVC Program may use email to inform a victim or
claimant of the status of the claim.

If you need help completing this application, contact your local law enforcement agency's Crime Victim Liaison
or your local District Attorney's Victim Assistance Coordinator. The Crime Victims' Compensation staff is also
available to help by phone, or you may access our website at www.texasattorneygeneral.gov to find more
information on the program.
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GENERAL INFORMATION

What is the Crime Victims' Compensation (CVC) Program?

» The CVC Program may provide financial assistance to victims of violent crime for related expenses that cannot be reimbursed by insurance
or other sources.

» The Program is administered by the Office of the Attorney General and is committed to assisting victims and claimants who qualify. The
information provided is meant to be generally informative, and the statutory requirements of the Texas Crime Victims' Compensation Act
(Texas Code of Criminal Procedure, Chapter 56) and the rules set forth in Title 1 of the Texas Administrative Code, Part 3, Chapter 61,
govern the Program.

* Money in the Victims of Crime Compensation Fund comes from fees paid by those convicted of a crime.

What are the basic eligibility requirements for Crime Victims' Compensation Program benefits?
» The victim must be a resident of Texas, a United States resident who is victimized while in Texas, a Texas resident victimized in another
state or country that does not have a crime victim compensation fund, or certain other individuals.
» The crime must be reported to the appropriate state or local public safety/law enforcement agency within a reasonable period of time.
» The victim or claimant must cooperate with law enforcement officials in the investigation and prosecution of the case.

NOTE: If a Medical Forensic Sexual Assault Exam was conducted on or after September 1, 2015, payments for emergency medical care
received at the same time as the exam may be available even when a victim does not report the crime or meet certain other eligibility

requirements. For more information, please visit the Crime Victims' Compensation web page or call (800) 983-9933. See Section 2a of this
application.

Who may be eligible for Crime Victims' Compensation Program benefits?
» Victims of violent crime who suffer physical or mental harm as a direct result of the crime.
» A victim's dependents, family or household members who qualify as claimants under the law.
» Someone authorized by the victim to act on his or her behalf.

Who is not eligible for Crime Victims' Compensation Program benefits?
» The offender, an accomplice of the offender or any person engaged in illegal activity at the time of the crime.
+ Anyone injured as a result of a motor vehicle accident, except under certain circumstances provided by law.
» Benefits may be denied or reduced if the victim's or claimant's own behavior contributed to the crime.
» Anyone incarcerated when the crime occurred.

» Any victim or claimant who knowingly or intentionally submits, or causes to be submitted, false or forged information to the Crime Victims'
Compensation Program.

What expenses may be covered with Crime Victims' Compensation Program benefits?

» Reasonable and necessary medical and funeral expenses.

» Travel exceeding 20 miles one way for participation and attendance at funeral services, medical appointments and criminal justice
appointment.

» Loss of earnings as a result of the disability of the victim.

» Loss of earnings for investigative, judicial or medical appointments.

» Loss of support to dependents of victim's, as a result of the victim's death or if the victim was supporting them at the time of the crime.

» Psychiatric care/counseling.

» Counseling for the victim and eligible claimants.

» Eyeglasses, hearing aids, dentures or prosthetic devices, if damaged during or needed as a result of the crime.

* Crime scene clean-up.

» Replacement of property seized as evidence or rendered unusable by the investigation.

* New expenses for child or adult dependent care as a result of the crime.

» One time rent and relocation expenses for victims of family violence, victims of sexual assault who were assaulted in their home, victims of
stalking or victims of human trafficking.

» Reasonable attorney fees for assistance in filing the Crime Victims' Compensation Program application.

What expenses are not covered by Crime Victims' Compensation Program benefits?
» Damage, repair or loss to property or vehicle.
» Pain, suffering or emotional distress damages.
» Any expense which is not the direct result of the crime.

Who is the payor of last resort?
» All other available third party resources (for example, Medicare, Medicaid, personal health insurance, workers' compensation and
settlements) must meet their legal obligations to pay crime-related expenses.
» The Crime Victims' Compensation Program must be notified before a civil lawsuit is filed in relation to the crime, if restitution is ordered by
the criminal court, or if any party receives the proceeds of a settlement.
» CVC is considered the payor of last resort.
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ATTORNEY GENERAL OF TEXAS

SOLICITUD DEL PROGRAMA DE TEXAS PARA
COMPENSACION A LAS VICTIMAS DEL CRIMEN

Por favor lea las instrucciones en esta pagina antes de llenar la solicitud. Leer estas instrucciones le ayudara a
completar cada seccidn correctamente.

Incluya toda la documentacion posible. Si tiene copias del reporte policial, la orden de proteccion con una declaracion
jurada, las facturas del hospital o del doctor, la tarjeta de seguro médico o la pagina de declaracion de seguro
automovilistico (si el delito estéa relacionado con un automdvil), asegurese de enviarlas con la solicitud.

Si necesita espacio adicional en cualquier seccion de la solicitud, por favor use una pagina de papel separada e
incluya toda la informacion requerida.

Si no tiene estos documentos, no se espere para enviar la solicitud. Enviela en cuanto la llene. Reuna toda la
informacion adicional para que la tenga cuando nos comuniquemos con usted.

Quédese con esta primera pagina para que tenga nuestra direccion y numero telefénico. Envie su solicitud llenada a:

Office of the Attorney General

Crime Victims' Compensation Program (011)
P.O.Box 12198
Austin, Texas 78711-2198

Si su direccion o numero de teléfono cambia, es importante que nos lo deje saber. El nimero telefénico gratis
para victimas, reclamantes y proveedores de servicios es (800) 983-9933. Las personas que llaman desde Austin
deben llamar al (512) 9361200. Por razones de seguridad, el Programa de Compensacion a las Victimas del
Crimen por lo general no se comunica con las victimas a través de correo electrénico. En casos en los que no
esta en riesgo la seguridad, el programa de CVC puede usar el correo electrénico para informar a la victima o al
reclamante sobre el estado de la solicitud.

Si necesita ayuda para llenar la solicitud, comuniquese con el Enlace para las Victimas del Crimen (Crime Victims
Liaison) de su agencia local de la ley o con el Coordinador de Asistencia a las Victimas de la Oficina del Fiscal de
Distrito (District Attorney’s Victim Assistance Coordinator). El personal de Compensacion a las Victimas del Crimen
también esta disponible para ayudar por teléfono, o usted puede ir a nuestra pagina Internet en
www.texasattorneygeneral.gov para obtener mas informacion sobre el programa.
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INFORMACION GENERAL

. Qué es el Programa de Compensacion a las Victimas del Crimen (CVC)?

» El programa puede dar ayuda financiera a victimas de delitos violentos para gastos relacionados al crimen que no pueden reembolsar
el seguro u otras fuentes.

* El programa es administrado por la Procuraduria General y estd comprometido a ayudar a las victimas y reclamantes elegibles.
Esta informacion es proporcionada como informacion general. El programa es gobernado por los requisitos de la Ley de
Compensacion a las Victimas del Crimen (Codigo de Procedimiento Penal de Texas, Capitulo 56) y las normas establecidas en el Titulo
1 del Codigo Administrativo de Texas, Parte 3, Capitulo 61.

» El dinero en el Fondo de Compensacion a las Victimas del Crimen proviene de cuotas que pagan las personas que han sido
encontradas culpables de un crimen.

¢ Cuales son los requisitos basicos de elegibilidad para recibir beneficios del Programa de Compensacion a las Victimas?
» La victima debe vivir en Texas, vivir en Estados Unidos y haber sido victima al encontrarse en Texas, un residente de Texas que
fue victima en un estado o pais que no cuenta con un fondo de compensacion a las victimas, o ciertas otras personas.
» El crimen debe ser reportado ante las autoridades de ley estatales o locales apropiadas dentro de un plazo de tiempo razonable.
» La victima o reclamante debe cooperar con los oficiales de ley en la investigacion y el procesamiento del caso.

. Quién podria calificar para recibir beneficios del Programa de Compensacion a las Victimas del Crimen?
» La victima de un crimen violento que sufre dafio fisico o mental como resultado directo del crimen.
» Las personas que dependen de la victima, sus parientes o miembros de la familia que califican como reclamantes bajo la ley.
» Una persona autorizada por la victima para actuar en nombre de la victima.

. Quién no califica para recibir beneficios del Programa de Compensacion a las Victimas del Crimen?
» El ofensor, un complice del ofensor o cualquier persona involucrada en actividad ilicita en el momento del crimen.
* Cualquier persona lesionada como resultado de un accidente de vehiculo motorizado, salvo bajo ciertas circunstancias que indica la ley.
* Se pueden reducir o negar los beneficios si el comportamiento de la victima o reclamante contribuyé al crimen.
» Cualquier persona que estaba en la carcel cuando ocurri6 el crimen.
» Cualquier victima o reclamante que con conocimiento o intencionalmente presenta, o hace que se presente, informacion falsa o
falsificada al Programa de Compensacion a las Victimas del Crimen.

. Cuales gastos podrian ser cubiertos por los beneficios del Programa de Compensacion a las Victimas del Crimen?
* Gastos médicos y funerarios razonables y necesarios.
* Viajes a mas de 20 millas de distancia para participar o asistir a servicios de funeral, citas médicas y citas de justicia penal.
» Pérdida de ingresos como resultado de la discapacidad de la victima.
» Pérdida de ingresos por asistir a citas relacionadas a la investigacion, judiciales o médicas.
» Pérdida de sustento econdomico a personas que dependen de la victima, como resultado de la muerte de la victima o si la victima las
estaba manteniendo al momento del crimen.
» Atencion psiquiatrica o consejeria
» Consejeria para la victimas y reclamantes elegibles.
* Anteojos, audifonos, dentaduras o aparatos prostéticos, si resultaron danados o son necesarios como resultado del crimen.
» Limpieza de la escena del crimen.
* Reemplazo de bienes decomisados como evidencia o que quedan inservibles como resultado de la investigacion.
* Nuevos gastos como resultado del crimen para el cuidado de un menor o adulto que dependan de la victima.
» Gastos de renta y mudanza que se pagan una sola vez a victimas de violencia familiar o agresion sexual que ocurri6 en su domicilio.
* Honorarios razonables de abogados por asistencia en presentar la solicitud del Programa de Compensacion a las Victimas del Crimen.

. Cuales gastos no estan cubiertos por los beneficios del Programa de Compensacion a las Victimas del Crimen?
» Daflos, reparacion o pérdida a bienes o vehiculos.
» Dailos por dolor, sufrimiento o angustia emocional.
* Cualquier gasto que no es resultado directo del crimen.

. Quién es el pagador de tltima instancia?
» Toda otra fuente disponible (por ejemplo, Medicare, Medicaid, seguro de salud personal, compensacion de trabajadores y pagos bajo
acuerdo judicial) deben cumplir sus obligaciones legales de pagar los gastos relacionados al crimen.
* El Programa de Compensacion a las Victimas del Crimen debe recibir aviso antes de que se presente una demanda civil en relacion al
crimen, si la corte penal ordena pago de indemnizacion, o si cualquiera de las partes recibe pago bajo un acuerdo judicial.
* El Programa CVC es considerado como el tlltimo recurso para pagar compensacion.

Pago de los Exdmenes Médicos Forenses de Agresion Sexual

* El Programa CVC reembolsa a las agencias de ley o DPS directamente por el costo incurrido por tales exdmenes. No se requiere que una
victima de agresion sexual presente una solicitud de CVC para reembolso del costo de un examen médico forense de agresion sexual. El
Programa CVC no reembolsa a las victimas directamente por el costo de los exdmenes médicos forenses de agresion sexual.

» Sila victima de una agresion sexual reporta el presunto crimen ante una agencia de ley, tal agencia de ley puede solicitar un examen
médico forense de agresion sexual y pagar todo el costo del examen. Si la victima de una agresion sexual ha reportado la agresion ante las
autoridades de ley y requiere tratamiento médico, la victima debe presentar esta solicitud ante el Programa de CVC para recibir reembolso
de esos gastos.

» Si la victima recibe un examen médico forense de agresion sexual, pero escoge no reportar el presunto crimen ante una agencia de ley, el
Departamento de Seguridad Publica pagara todo el costo del examen. CVC solo puede pagar por otros gastos relacionados al crimen si la
victima reporta el crimen ante las autoridades de ley.
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PASADENA POLICE DEPARTMENT
Crime Victim Assistance Program

Providing assistance to victims, witnesses,

1201 Davis Street, Pasadena, TX 77506
(713) 475-4814

crimevictims@pasadenatx.gov

and survivors of violent crimes www.ppdtx.com
How We Can Help Services We Provide
If you are a victim of crime, you are not alone, We e Liaison between victim and law enforcement
are here to help you. The Pasadena Police with ability to provide case status and arrest
Department offers a Crime Victim Liaison who notification
provides direct assistance to crime victims through ¢ Information and referral to local support
advocacy, support, education and outreach. Our agencies and referrals to community
Crime Victim Liaison works closely with various social resources that offer free or inexpensive
service providers and legal agencies within Harris services.
county and is familiar with a wide variety of resources e Personal Advocacy and accompaniment to
available to victims of crime. The Pasadena Police hospitals or other service agencies
Department is dedicated to assisting victims of crime e Assistance in filing Crime Victim's
and their families. Therefore the services provided Compensation Claims
are FREE of charge. The goal of the Victim e Assistance in Obtaining Protective Orders

Assistance Program is to reduce the trauma and
stress caused by the crime and empower you to
move forward from a victim to a SURVIVOR.

Texas Crime Victims' Rights

According to the Code of Criminal Procedure, Chapter 56, Rights of Crime Victims, a victim of violent crime is (1) someone
who is the victim of sexual assault, kidnapping, aggravated robbery, trafficking of persons, or who has suffered personal
injury or death because of the criminal conduct of another, (2) the close relative (spouse, parent, adults brother or sister, or
child) of a deceased victim, or (3) the guardian of a victim. These rights also apply to victims of juvenile crime, including
victims who suffer property loss. Victims of crime have the right to the following:

Receive adequate protection from harm and threats of harm arising from cooperation with prosecution.
Have their safety considered by the magistrate when setting bail;

Advance notification, on request, of relevant court proceedings including cancellations and rescheduling;

Request information from Peace Officer about the defendant's right to bail and criminal investigation procedures
and from the prosecutor's office about general procedures in the criminal justice system, including plea agreements,
restitution, appeals, and parole;

Information about the Texas Crime Victim's Compensation Fund and, on request, referral to social service agencies
that provide other types of assistance;

Provide pertinent information concerning the impact of the crime to the probation department conducting the pre-
sentencing investigation;

To have a Law Enforcement agency pay for medical examinations for victims of sexual assault and on request, the
rightto .....

Counseling regarding AIDS and HIV infection and testing for sexual assault victims.

Information, on request, about parole procedures; notification of parole proceedings and of the inmate's release; and
the right to participate in the parole process by submitting a Victim's Impact Statement or other information to the
Board of Pardons and Paroles for inclusion in the defendant's file for consideration by the Board prior to parole; and
the right to be notified of the inmate's release.

To be present at all public court proceedings, if the presiding judge permits.

To a safe waiting area before and during court proceedings. Prompt return of any property that is no longer needed
as evidence; To have a prosecutor notify your employer that the need for your testimony may involve your absence
from work
To complete Victim Impact Statement, detailing the emotional, physical and financial impact that the crime has had
on you and your family and to have that statement considered by the judge prior to sentencing and/or entry of a plea
bargain and by the parole board prior to talking any parole action.
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DEPARTAMENTO DE POLICiA DE PASADENA
Programa de Asistencia para Victimas del Crimen

1201 Davis Street, Pasadena, Tx 77506
(713) 475-4814

Brindar asistencia a victimas, testigos y
sobrevivientes de crimenes violentos

crimevictims@pasadenatx.gov
www.ppdtx.com

Como Podemos Ayudar Servicios que Proporcionamos

Si eres victima de un delito, no estas solo(a), estamos e Enlace entre la victima y la policia con

aqui para ayudarte. El Departamento de Policia de capacidad para proporcionar el estado del
Pasadena ofrece un enlace para victimas de delitos que caso Y la notificacion de arresto

brinda asistencia directa a las victimas de delitos a e Informacion y derivacion a agencias de apoyo
través de la defensa, el apoyo, la educacién y la locales y derivaciones a recursos

divulgacion. Nuestro enlace para victimas de delitos comunitarios que ofrecen servicios gratuitos o
trabaja en estrecha colaboracién con varios proveedores econdmicos.

de servicios sociales y agencias legales dentro del e Abogacia personal y acompafiamiento a
condado de Harris y esta familiarizado con una amplia u ofras agencias de servicios.
variedad de recursos disponibles para las victimas de e Asistencia para presentar reclamos de
delitos. El Departamento de Policia de Pasadena se Compensacién para victimas de delitos
dedica a ayudar a las victimas de delitos y sus familias. o Asistencia para obtener drdenes de

Por lo tanto, los servicios prestados son GRATUITOS. El proteccion

objetivo del Programa de Asistencia a las Victimas es

reducir el trauma y el estrés causado por el crimen y

capacitarlo para pasar de victima a

SUPERVIVIENTE.

Derechos De Las Victimas Del Crimen

Segun el Cédigo de Procedimiento Penal, Capitulo 56, Derechos de las victimas de delitos, una victima de un delito violento es (1)
alguien que es victima de agresion sexual, secuestro, robo con agravantes, trafico de personas, o que ha sufrido lesiones personales o
muerte debido a la conducta criminal de otro, (2) el pariente cercano (cdnyuge, padre, hermano o hermana adulto o hijo) de una
victima fallecida, o (3) el tutor de una victima. Estos derechos también se aplican a las victimas de delitos juveniles, incluidas las
victimas que sufren pérdidas de propiedad. Las victimas de delitos tienen derecho a lo siguiente:
tienen derecho a lo siguiente:
Recibir proteccion adecuada contra dafios y amenazas del dafio que surjan de la cooperacion con la fiscalia.
Que el magistrado considere su seguridad al fijar la fianza
Notificacién anticipada, al pedido, de los procedimientos judiciales pertinentes, incluidas cancelaciones y reprogramaciones
Solicitar informacién al oficial de policia sobre el derecho del acusado a la fianza y los procedimientos de investigacion criminal y a
la oficina del fiscal sobre los procedimientos generales en el sistema de justicia penal, incluidos los acuerdos de declaracion de
culpabilidad, restitucion, apelaciones y libertad condicional
Informacion sobre el Fondo de Compensacion para Victimas del Crimen de Texas v, previa solicitud, derivacion a agencias de
servicios sociales que brindan otros tipos de asistencia
Proporcionar informacion pertinente sobre el impacto del delito  departamento de libertad condicional que lleva a cabo la
investigacidn previa a la sentencia;
El pago de un examen médico forense de conformidad con el articulo 56.06 para una victima de agresién sexual y previa solicitud.
El derecho a recibir asesoramiento en relacion con el SIDA y la infeccion por VIH y pruebas para las victimas de agresion sexual
Informacién, al pedido, sobre los procedimientos de libertad condicional; notificacion de los procedimientos de libertad condicional y
de la liberacion del preso; y el derecho a participar en el proceso de libertad condicional mediante la presentacion de una
Declaracién de impacto de la victima u otra informacion a la Junta de Indultos y Libertad Condicional para su inclusién en el
expediente del acusado para su consideracion por la Junta antes de la libertad condicional; y el derecho a ser notificado de la
liberacion del recluso
Estar presente en todos los procedimientos judiciales publicos, si el juez presidente lo permite.
A un &rea de espera segura antes y durante los procedimientos judiciales
Devolucién inmediata de cualquier propiedad que ya no sea necesaria como prueba
Que un fiscal notifique a su empleador que la necesidad de su testimonio puede implicar su ausencia del trabajo.
Para completar la Declaracion de impacto de la victima, detallando el impacto emocional, fisico y financiero que el crimen ha tenido | 4
en usted y su familia y que el juez considere esa declaracion antes de la sentencia y / o la entrada de un acuerdo de culpabilidad y
por la junta de libertad condicional antes a hablar de cualquier accién de libertad condicional.
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IMMUNIZATIONS/
Vacunas
SOUTHEAST AREA LOCATIONS/Localidades Sudeste

HOTLINES/Lineas directas

Trouble Shooters Immunization Program: 713-873-8687 website: www.Harrishealth.org 0-18 years old/
Programa de Vacunacion Trouble Shooters: 713-873-8687 pagina: www.Harrishealth.org 0-18 anos

Texas Children's Immunizations HELP LIME: 832-824-2061 provides weekly events, nearest immunization clinic, specific
birthdate, requirements etc_.f Inmunizaciones de Texas Children’s Linea de Ayuda: 832-824-2061 (Texas Children’s)
proporciona eventos semanales, mds cercano clinica de vacunacicn, fecha de nacimiento especifico, requisitos etcétera .

Gateway To Care: Referrals, navigation and outreach 713-783-4616/ Puerta de Entrada: Referencias, navegacicn v
alcance 713-783-4616

IMMURNIZATIONS ONLY / Inmunizaciones Solamente

Pasadena Health Center f Centro de Salud de Posadena

a08& Southmore Ave Pasadena TX 713-554-1091: 525.00 office visit and 55.00 per vaccination for children over 4 years of
age. Children 4 and under must have a well-check exam. /908 Southmore Ave Pasadena TX F13-554-1091: consulta
525.00 y 55.00 vacunacion para los nifios mayores de 4 afios. Nifios de 4 afios y menores deben tener un examen fisico

Red Bluff Clinic /Clinica Red Bluff

3737 Red Bluff Road, Pasadena, Texas 77503 Phone: (713) 740-5000 Based on income 05-15 dollars for all shots.

Must make appointment on main line: 713-212-6800 (M, W, F 8-3:30)/ Basado en el ingreso 05 - 15 délares para todos
las vacunas. Debe hacer cita en la linea principal: 713-212-6800 (Lunes, Migrcoles, Viermes 8-3:30)

IMMURNIZATION AND WELL CHECK (Free or low cost according to income)/ VACUNACION y
revision (gratis o a bajo costo segun ingresos)

City of Houston Multi-service center/ Centro de la ciudaod de Houston Multiservicios
Magnolia 7037 Capitol Houston, TX 713-928-2800

LB Teen Clinic /Clinica de Adolescente LBJ
5656 Kelly Houston TX 77026 713-566-5612 ages 13-18 (13-18 anos)

Harris Health Systems: South-side Health Center-/ Los sistemas de salud de Horris: Centro de salud lodo- sur
1721 16th Street Galena Park, TX 77547 713-497-0240

Pediatric and Adolescent Health Center / Centro de salud pedidatricos v adolescentes
3925 Fairmont Pkwy Pasadena TX 77504 713-873-6300

Texas Children's Pediatric Associates-Gulf Gate/ Associados Pediatricos de Texas Children's-Gulf Gate
740 Gulfgate Mall Houston, Texas 77087 713-514-8060

Texas Children’'s Pediatric Associates-Ripley/ Asociodos Pediatricos-de Texas Children's-Ripley
4410 Mavigation Blvd Houston TX 77011 713-547-8282

ena

.S- [). Special Programs

Please call before visiting clinic if appointment is needed or documents needed.
Llame antes de que visiten la clinica 5i es necesario hacer cita o levar documentos necesarios. Rev. 6/17
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Pasadena ISD After-School Centers on Education (ACE)

What Is The 21 Century ACE program?

Texas Afterschool Centers on Education™ (ACE), administered by the Texas Education Agency
(TEA), is a structured, safe, and supervised place for leaming and social interaction. ACE provides
extended leamning opportunities for children and their families and offers innovative, hands-on
activities that reinforce and complement what students are learning during the school day.

ACE offers a variety of FREE afterschool services, programs, and activities that engage students and
allow for more learning to take place outside of the classroom. Additional services are offered free of
charge to family members of the students who participate in the afterschool program.

For Students For Fronlies
* Academic Support * English Language /GED Classes
* Science and Technology Education * Health and Fitness
» Enrichment Programs » Parent Informational Sessions
* Character Education * Workforce Opportunities
* Community Service * Community Resources

*Activities and programs are customized by each center and may vary accordingly.

How Do Students Get Involved with ACE and What Are The Benefits?

Students are selected for participation by their teacher, principal, counselor, or campus coordinator.
The ACE program is designed to provide support in the following areas:

“Academics “Attendance *Behavior *Promotion & Graduation Rates *College & Career Readiness

Ace Students are more likely to attend school, improve grades in their core subjects, have better
social skills, have higher self-esteem, complete high school, be prepared for college and the
workforce, and have higher aspirations for the futurel

How Can | Help?
There are many ways that you can provide support for your local ACE program. These include:

» Volunteering to Teach or Assist in an After-School Class
» Serving as a Tutor or and Mentor

+ Being a Guest Speaker

» Providing Job Shadowing Opportunities

*Full listing of PISD ACE campuses follows this page




Centros de Educacion Después-de-Escuela de Pasadena (ACE)
{Qué es el programa de ACE del Siglo XXI “21st Century ACE"?

Los Centros de Educacion Después de |a Escuela de Texas (ACE- Texas Afferschool Centers on Education™),
administrados por la Agencia de Educacion de Texas (TEA), son lugares estructurados, sequros v
supervisados para el aprendizaje v |a interaccion social. ACE ofrece oportunidades de aprendizaje extendido
para los nifios v sus familias v ofrece actividades innovadoras v practicas que refuerzan y complementan lo
que los estudiantes estan aprendiendo durante el dia escolar.

ACE ofrece una variedad de servicios, programas vy actividades extraescolares GRATUITOS que involucran a
los estudiantes y permiten que se lleve a cabo mas aprendizaje fuera del aula. Se ofrecen senvicios
adicionales sin caro a los familiares de los estudiantes que participan en el programa después de clases.

P Estudimies Prarer Tos Fmtins
* Apovo Académico * Clases para Aprender Ingle s/GED
* Eeducacidn en Ciencia v Tecnologia » 5alud v Belleza
* Programas de Eenriquecimiento # Sesiones Informativas para Padres
# Educacidn del Caricter/Personaje # Oportunidades de la Fuerza Laboral
* Servicio Comunitario * Recursos Comunitarios

*Las actividades v los programas son personalizados para cada centro y pueden variar a como corresponda.

{Como se involucran los estudiantes con ACE y cuales son los beneficios?

Los estudiantes son seleccionados para participar por su maestro, director, consejero o coordinador de la
escuela. El programa ACE esta disefiado para proporcionar asistencia en las siguientes dreas:

*Acadéemica *Asistencia *Comportamiento *Promocion v Tasas de Graduacion *Preparacion para la
universidad v la camrera profesional

Los estudiantes de ACE tienen mas probabilidades de asistir a la escuela, mejorar las calificaciones en sus

materias principales, tener mejores habilidades sociales, tener una mayaor autoestima, completar la escuela

secundaria, estar preparados para la universidad vy 1a fusrza laboral, jy tener mayores aspiracionas para el
fukuraol

¢Como puedo ayudar?
Hay muchas maneras en la que puede proporcionar asistencia para sus programas ACE local, estos incluyen:

» Ofrecerse Como Voluntario para Ensefiar o Ayudar en una Clase Después de la Escuela
»  Sirviendo Como un Tutor o Mentaor

» Serun Orador Invitado

« Proporcionar Oportunidades de Trabajo

*Vea el reverse de este folleto para obtener una lista

completa de los programas de ACE en Pasadena I5D.




Pasadena ISD

ACE Campuses
School Phone Time
Burnett ES 713-740-0536 3:00 - 6:00 pm
De Zavala MS 713-740-0544 7:00 - 8:00 am and 4:00 - 6:00 pm
Kruse ES 713-740-0624 3:00-6:00 pm
Miller IS 713-740-0450 7:00 - 8:00 am and 4:00 - 6:00 pm
Pomeroy ES 713-740-0696 3:00-6:00 pm

Fred Roberts MS

713-740-5390

7:00 - 8:00 am and 4:00 - 6:00 pm

Bobby Shaw MS

713-740-5268

7:00 - 8:00 am and 4:00 - 6:00 pm

South Houston ES 713-740-0736 3:00-6:00 pm
Southmore IS 713-740-0500 7:00 - 8:00 am and 4:00 - 6:00 pm
Williams ES 713-740-0776 3:00-6:00 pm
ACE - Special Programs Office
Name Title Phone E-Mail

Christina Torres

Project Director

713-740-0916

CMTorres@pasadenaisd.org

Tiffany Davis

Family Engagement
Specialist

713-740-0903

ACarranza@pasadenaisd.org

Yvonne Sanchez

Program
Secretary

713-740-0914

YMSanchez@pasadenaisd.org
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= Solutions
Instructions

If you are applying for Financial Aid from Workforce Seolutions, you must have a current
employment plan developed with a Workforce Professional at a Workforce Solutions Career Office.
Individuals applying for assistance with child care expenses do not need an
employment plan and may complete and submit a Financial Aid Application per the
directions below.

Workforce Professionals at a Workforce Solutions Career Office can answer questions you may
have regarding the Financial Aid Application and provide information regarding the documents
required to support your application.

Workforce Professionals at a Workforce Solutions Career Office will not be able to tell you if you
are eligible for Workforce Solutions Financial Aid.

Customers can apply for financial aid by using an online fillable PDF version of the application
found at www.wrksolutions.com or using paper forms from the office. It is not possible to save the
information entered onto the PDF form. Customers must:

1. Complete Sections 1, 2 and 3 and sign each section
2. Read and sign the Orientation to Complaint Procedure form
3. Complete the Addendum sections if they apply to you
a. Veterans Addendum — applies if you are a Veteran or a Federal Qualified Spouse
b. Addendum for Early Education and Care Expenses — complete if you are applying for Early
Education and Care Expenses

Once you have completed the parts of the Financial Aid Application package per the guidance
above, you must print the Financial Aid Application and submit it with the documents that support
your eligibility for financial assistance. The Workforce Career Office can help transmit your
completed application to our Financial Aid Support Office or you can transmit your application
directly to:

Financial Aid for Child Care:

Financial Aid Support Office

P.O. Box 9245836 http://www.wrksolutions.com/for-

Houston, Texas 77292 individuals/financial-aid/financial-aid-for-child-care
Fax number — 713-266-2495 Access application on this website - Page 2 — at the bottom.
Email — CSC@wrksolutions.com Ayuda financiera para el cuidado de nifios - Aplicacion — pg 2

[J Homeless Shelter [] School Distict [ Transitional Housing Program  [] Other Social Service Agency
ldentify Shelter'School/Social Service Agency:

‘ Hawve any of these agencies determined your family is experiencing homelessness? [ ¥ES [ NO
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Special Programs

Tuition/Fee Voucher Application

Please complete this application for identified Special Programs student and e-mail to:

MVSRQ@pasadenaisd.org

Tuition Vouchers will be approved according to the availability of funds.
Once signed, the application will be e-mailed back to CCM for student to enroll and obtain fee waiver.

Student Name: Student ID #: Grade Level:
Campus Name: CCM Name:
Special Programs Student? [ [Yes [ |No

D(frcdit Recovery Course(s) Requested:

Course(s) Site: Amt. Requested: $
Dlniﬁal Credit Course(s) Requested: -
Course(s) Site: Amt Requested: §
Summer School/Summer Camp Course(s) Requested:
Course(s) sitte: Amt. Requested: $
ﬂExnm Fee(s) Exam(s) Requested:
Campus BudgetCode: ~~ Amt Requested: §

D Community SchoolCourse(s) Requested:

Campus Budget Code: ~~~ Amt. Requested: §

|:|Extracurri|:ular Course(s) Requested:

Campus Budget Code: ~ Amt Requested: §

Cam ﬁu§ .{I_a-sc-i’lalnig-cr- .:‘i‘pp-r-m-'.il - Date

For Special Programs Office Use Only:
Amount approved: $ Fund to be charged:

Neitzy Retta Date

Special Programs — Migrant, Foster Care and McKinney-Vento Coordinator
-

Revised July 2022
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Pasadena ISD | Special Programs
Supplemental Academic Services — Post-Secondary Planning
Senior Project Graduation (SPG) Request Form

Student Name:

Student ID: Grade: 12
Campus:
Student’s Email: Student’s Cell Number:
Parent/Guardian Name: Phone Number:

Special Programs Student? Yes / No

Mark all areas that the student is needing assistance with for post-secondary planning:

SAT/ACT Preparation Tutoring Applying to a community college
SAT/ACT Registration Applying to a university
College/Scholarship Essay Scholarship Application

Houston Gulf Coast Building & Construction Trades Council - Apprentice Program

Other certification Programs

What other assistance does the student need for post-secondary planning?

Please list day(s) and time that student is available =
for post-secondary planning.

'n. ,
..

_| 1S iy fi o [_'h—m
What is the student’s availability after 4:30 pm (weekdays)? [:ﬂ“e FLins
What is the student’s availability on Saturdays and Sundays? = '

o
L=
! - =

- =

ready

Monday | Tuesday | Wednesday | Thursday Friday | Saturday

Scan the
QR Code
for digital

Campus Case Manager/Counselor Name reguest
form

Please ensure that student has their College Board log in information at hand for post-secondary pff.'nmng_' session.

Revised 2022-2023
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Pasadena ISD | Special Programs
Supplemental Academic Services - Academic Tutor Request Form

Student Name: Student ID:
Campus: Grade:

Student’s Email: Student Cell Number:
Parent/Guardian Name: Phone Number:

Special Programs Student? Yes/No

Academic support needed in the following subject(s) areas:

Subject Course/class Subject Course/class
dverage dverage
How many total absences did the student have in his/her last report card? (Most recent groding cycle)

Elementary Students: Is student reading at grade level? Yes/No - If no, what is the student’s reading level?

Please list all academic interventions provided by campus staff:

What other extended academic support services is the student participating in:

Please list
Tutoring schedule bosed on Tutor availability.

Monday | Tuesday | Wednesday | Thursday Friday | Saturday | Sunday

Scan the
QR Code
for digital
reguest

Campus Case Manager Name Date form

Revised 2022-2023
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Students Entering Grade Nine
2014-2015 School Year and Beyond

+  Students may opt to Foundation only
after comipleting sophomare year. .

of CTE or certification courses)

Credit requirements spacific to at
least one endorsemeant.

Distinguished Level

Foundation + Endorsement

Fnu;zd?:tlu;_ﬂnly 26 Credi of Achievement

redits redits 26 Credits

- English (4 credits) «  English (4 credits) English (4 credits/
English I, I, lll, IV oF one credit in English [, li, Ill, IV or one credit in English i, Ii, lli, IV or one credit in
an advanced English course an advanced English course an advanced English course

+«  Mathematics (3 credits) «  Mathematics (4 credits) Allligl:l'llr‘lnﬂu 4 creAdIgﬂs_L r

Geometry, g 1 metry X bra |, Geometry, ebra I, one

ﬁnrgeam:‘?ced math EaTr:eaEdd . ﬁﬁmﬁcﬁ%m r_:amcmdﬁm credit in an advanced math course

. Science (3 credits) - Science (4 credits) it
Btogy PCoranadvoncedsciece | | Bolgy orecedtiCarmnary || Bl snecredt npCorncry
courss, an odditional acdwmesd gl i e P s A science course, two credits in any

advanced science course

« Social Studies (3 credits) + Social Studies (3 credits) .
US History, Government, Economics, US History, Government, Economics, mexﬁﬁéﬁmamq
World Geography or World History World Geography or World History World Geography or World History

+ Language other than English | |+ Language other than English Language other than English
{2 credits) {2 credits) (2 credits)

+ Physical Education (1 credits) =+ Physical Education (] credits) Physical Education (| credits)

« Fine Arts (1 credits) + Fine Arts (] credits) Fine Arts (1 credits)

«  Electives (5 credits) «  Electives (7 credits) Electives |7 crediis)
May include CTE or Certification {Certain endorsement pathways in- {Certain endorsement pathways in-
Courses clude a 4 credit coherent sequence clude a 4 credit coherent sequence

of CTE or certification courses)

Credit requirements spacfic to at
least one endorseament.

A student must demonstrate speech proficlency by receidng credit in one of the fallowing courses: Communication Applications, Profession-
al Communications, AVID 1, Debate 1, Public Speaking 1, Theatre Arts 1, |owmalism, Advanced Broadcast jowmalism 1, Advanced |owmalism:
Yearbook 1, Advanced Joumnalism: Mewspaper 1, ara CTE Practicurn course.

A Production®

Business . . . C e .
STEM Public Service | Arts & Humanities | Multidisciplinary
& Industry
Engineering™® Agricutwe* Education & Training ™ Fine Arts Select advanced courses
Riobotics™ ""“:""f"tlJ'E 5:;‘""*' Health Science™ Wisual Arts from the curricwum
Advanced I"-j'lath _I.,I:h:;;;w. !:asmE’.-:lIDg:.-" Langusge {Jth;ir tham of each of the other
Advanced Science Busirvess, Marketing, & Finance* Child Development™ Emglish (LOTE) endorsement oreas.
Process Techniology Cnmmﬂgum! F'FIII:I.'III'LTE;JS'.ICE 'r SDEEEI SI'.uhdles Specializations in:
Fashion Design® = IEEDTEE"CE ngis Athlatic Training
Cuirery frts* Health
Graphic Design® Health Science Fitness
Haspitality & Tourism® Certifications® ANVID
Martime,” Port Cperiions*
Small Ergire Repair

*These Endorsement Pathesays require & cohenent sequence of CTE courses in a targeted anes

Welding™ of study. BWOTE: Not ol coreer endarsement pathways are offered of every secondary compus.
Required 5tate Assessments Performance Acknowledgments
English | US History Outstanding Performance: Dual Credit Certification: Mationally or internationally
English I Biology coursework, Bilingualism,/Bileracy, AP recognized business or industry certificate
Algebral Exam, PSAT, SAT, or ACT or license

High School Course Selection

Pasadena Independent School District & Registration Guide



2023-2024 CALENDAR d’g

PASADENA INDEPENDENT SCHOOL DISTRICT -_

REGISTRATION 2
08/02/23 - 08/04/23 T w

FIRST DAYS

08/01/23 - First Day for Campus Admins.
08/02/23 - First Day for Teachers
08/11/23 - Freshman Orientation
08/14/23 - First Day for Students

EARLY RELEASE
12/21/23
05/22/24 - 05/23/24

STAFF AND STUDENT HOLIDAYS
Labor Day - 09/04/23

Fall Break - 10/06/23 - 10/09/23
Thanksgiving - 11/20/23 - 11/24/23
Christmas - 12/22/23 - 01/05/24

W T

MLK Jr. - 01/15/24 3 4 5 6 7 3 4 5 6 7

Spring Break - 03/11/24 - 03/15/24

Good Friday - 03/29/24 10 11 12 13 14 15 16 10 11 12 13 14 15 16

Memorial Day - 05/27/24

Independence Day - 07/04/24 17 18 19 20 21 22 23 17 18 19 20 21 22 23
24 25 26 27 28 29 30 24 25 26 27 28 29 30

240 STAFF WORK

10/06/23 - 10/09/23 31

11/20/23 - 11/21/23 ' = '

YD OCTOBER '23 APRIL '24

03/29/24 S M T w T F S S M T w T F

CAMPUS & DISTRICT PD, 1 2 3 4 5 6 7 1 2 3 4 5

TEACHER WORK DAYS,

AND STUDENT HOLIDAYS 8 9 10 11 12 13 14 7 8 9 10 11 12

08/02/23 - 08/11/23 15 16 17 18 19 20 21 14 15 16 17 18 19

010834 - 01/09/24 22 | 23 | 24 | 25 | 26 | 27 | 28 W 21 | 22 | 23 | 24 | 25 | 26

02/16/24 - 02/19/24

04701724 29 30 31 28 29 30

LAST DAYS . .

05/23/24 Last Day for Students NOVEMBER '23 AY '24

05/24/24 Last Day for Teachers S M T wW T F S S M T " T F

GRADUATION 1 2 3 4 1 2 3

05/22/24 - 05/23/24 5 6 7 8 9 | 10 | 11 5 6 7 8 9 | 10 | 11

MAKE-UP DAYS 12 13 14 15 16 17 18 14 17 18

05/28/24 - 05/31/24

06/03/24 - 06/28/24 19 20 21 22 23 24 25 21 24 25

GRADING PERIODS
Intermediate & High School
1st 8/14/2023 - 9/22/2023
2nd 9/25/2023 - 11/3/2023
3rd 11/6/2023 - 12/21/2023
4th 1/9/2024 - 2/16/2024
5th 2/19/2024 - 4/5/2024
6th 4/8/2024 - 5/23/2024

I N N
JUNE '24

S M T W T F
[ N N

S

3 4 5 6

Elementary & Middle School

1st 8/14/2023 - 10/13/2023 10 | 11 | 12 | 13
e laicins, oo 17 18 10 20
4th 3/18/2024 - 5/23/2024 24 25 26 27
31
JANUARY
S M T \"'}
1 2 | 3
7 8 9 10 7
14 15 16 17 18 19 20 14 15 16 17 18 19 20
21 22 23 24 25 26 27 21 22 23 24 25 26 27
28 29 30 31 28 29 31

HOLIDAY FOR ALL

(1= 7.y )" FIRST DAY FOR ALL STUDENTS TAFF WORK DAY AMPUS PD )i (el 0 EARLY RELEASE o
s © s c us 240 staff work underlined dates

GRADUATION






